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Nathacha APPANAH 

Le Ciel par-dessus le toit / The Sky is Just beyond the Roof   32, 000 copies sold (02/12/2019) 
 

Roman - Blanche - 128 pages - août 2019                  Shortlisted for the Prix Goncourt des Lycéens 

Longlisted for the Prix Goncourt (2
nd

 Selection),  

Prix Renaudot (2
nd

 Selection), Prix Femina (2
nd

 Selection)  

and Prix Renaudot des Lycéens 

 

« La jeune femme tatouée fait elle-même tout le travail. Elle devient une mer travaillée de 

lôint®rieur et derri¯re elle, ¨ c¹t® dôelle, le docteur Michel ne fait que regarder et asseoir son 

impuissance. Il est fascin® par ce retour dôinstinct, il est aimant® par le dragon qui semble se 

réveiller, écaille verte après écaille verte, flammèche rouge après flammèche rouge. Bientôt, 

pense-t-il moitié émerveillé, moitié effrayé, cette jeune femme au visage si parfait ne va faire 

quôun avec le dragon et oui bient¹t, elle crie comme lôautre crache des flammes au croissant 

de son épaule droite, elle se redresse et de ses deux mains, elle attrape le petit garçon qui 

glisse hors dôelle. è 
 

Loup est un adolescent lunaire, emprisonné pour avoir provoqué un accident de voiture en 

tentant de rejoindre sa soeur Paloma. Leur mère Phénix, la femme tatouée, magnifique et 

froide, renoue alors avec cette fille transparente quôelle nôa pas su aimer. Tandis quôelles tentent de sortir Loup de 

prison, des souvenirs douloureux de lôenfance vol®e de Ph®nix affluent : la trajectoire dôune mini Lolita livr®e par 

ses parents à la convoitise des adultes dévoile la violence sournoise nichée au cîur dôun quartier pavillonnaire. 

Après avoir arraché à coup de dents sa place au monde, Phénix devra apprendre à apprivoiser la colère, la solitude, 

la culpabilité. 
 

Comme dans le po¯me de Verlaine auquel le titre fait r®f®rence, ce roman griff® dô®clats de noirceur nous 

transporte par la gr©ce dôune ®criture envo¾tante vers une lumi¯re tomb®e dôun ciel si bleu, si calme, vers cette 

éternelle douceur qui lie une famille au-delà des drames. 

 

Romancière et traductrice, Nathacha Appanah est lôauteur de neuf livres qui construisent une îuvre forte et 

singulière, parmi lesquels on peut citer Les Rochers de Poudre dôOr, prix RFO 2003, prix Rosine Perrier 2004 

(2003), Blue Bay Palace, prix de lôOc®an Indien et du Pacifique (2004), La Noce dôAnna (2005), En attendant 

demain (2015) ou encore Tropique de la violence (2016) qui a reçu 15 prix littéraires.  

____________________________________________________________________________________________ 

 

"The tattooed young woman does all the work on her own. She becomes a sea worked on from the inside and 

behind her, by her side, Dr. Michel sits helplessly and watches. He is fascinated by this return of instinct, he is 

magnetized by the dragon who seems to wake, green scale after green scale, red spark after red spark. Soon, he 

thinks half amazed, half frightened, this young woman with her perfect face will be at one with the dragon and yes 

soon, she screams like the other one spits flames in the crescent of her right shoulder, she stands up and with both 

hands, she catches the little boy who slips out of her. " 
 

Loup is a spacey teenager, imprisoned for causing a car accident while trying to join his sister Paloma. Their 

mother Phenix, a tattooed woman, beautiful and cold, then renews with this strange girl that she didnôt know how 

to love. While they try to get Loup out of jail, painful memories of Phoenix's stolen childhood come rushing back: 

the trajectory of a Lolita subjected to the lust of adults because of her parents reveals the insidious violence nestled 

in the heart of a suburban neighborhood. After carving out her place in the world, Phenix will have to learn to tame 

anger, loneliness, guilt. 
 

As in the poem of Verlaine to which the title refers, this novel marked by darkness transports us by the grace of  

spellbinding writing to a light falling from a sky so blue, so calm, towards the eternal tenderness that binds a family 

beyond drama. 

 

A Novelist and translator, Nathacha Appanah is the author of nine books that constitute a strong and singular 

body of work, among which Les Rochers de Poudre dôOr, which won the 2003 RFO Award and 2004 Rosine 

Perrier Award, Blue Bay Palace, which won the Indian Ocean and Pacific Ocean Awards (2004),  

La Noce dôAnna (2005), En attendant demain (2015) and Tropique de la violence (2016), which received over 15 

literary awards. 

 

Rights sold in English (USA: Graywolf Press/UK: Maclehose Press), Spanish (Alfaguara), 

Hebrew (Lesa Books), Swedish (Elisabeth Grate), Latvian (Omnia Mea) and Catalan (Angle).  
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Philippe ARTI ÈRES 

Le Dossier sauvage / The Wild File 
 

Récit - Verticales - 160 pages - octobre 2019 

 

 

Sous ce titre énigmatique, Philippe Artières se met en scène dès les premières pages, recevant 

un dossier cartonné intitulé « Vies sauvages » qui semble avoir été constitué par Michel 

Foucault. Cette collection inédite contient des liasses de documents sur des individus sô®tant 

retirés du monde au XIX
e
 et au XX

e
 siècle. Parmi ces photocopies et notes manuscrites du 

philosophe, trois sous-chemises recèlent une matière plus abondante : des articles de presse et 

un rapport de lôAcad®mie royale de médecine de 1865 relatifs à Laurent, alias le « Sauvage 

du Var è qui fit alors lôobjet dôun engouement m®diatique et scientifique ; les notes, 

manifestes et t®moignages (partiellement traduits de lôanglais) ¨ propos dôun mathématicien 

américain, alias TJK, parti se réfugier dans les forêts du Montana au début des années 1970 ; 

enfin, le portrait dôun ermite en soutane de la fin du XIX
e
 siècle qui, isolé dans les monts du 

Forez, y fut assassiné par Ravachol. 
 

Que recherchait Foucault en rassemblant ces trois figures dô®poques et de motivations si différentes ? Pour celui 

qui pratique depuis longtemps la fouille des sources foucaldiennes, ces cas dô®tude sont ¨ la fois familiers et 

surprenants. Ils vont faire ressurgir dans la mémoire de lôauteur un homme des bois ayant marqué sa jeunesse : 

Jean. Au cours de ses études universitaires, Philippe Artières a en effet consacré à ce marginal vosgien un récit 

fragmentaire qui, sôil ne fait pas partie du corpus dôorigine, sôy int¯gre tout naturellement. A ce stade de la lecture, 

on commence ¨ sôinterroger sur le degr® de r®alit® de ce dossier posthume. Michel Foucault en est-il le compilateur 

initial ou est-ce plut¹t un ç r°ve dôhistoire è quôon doit ¨ Arti¯res ? 
 

Enquête documentaire, récit introspectif et jeu de pistes fictionnel, Le dossier sauvage se lit comme un roman 

dôaventures au pays des archives. 

 

Philippe Artières, n® en 1968, est historien, directeur de recherches au CNRS ¨ lôInstitut Interdisciplinaire 

dôAnthropologie du Contemporain de lôEHESS-Paris. Ancien pensionnaire de la villa Médicis, il a été président de 

lôAssociation pour le Centre Michel Foucault de 1995 ¨ 2013. De lui, les Éditions Gallimard ont notamment publié 

R°ves dôhistoire (2014) et Miettes (2016). 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

From the outset Philippe Artières stages himself receiving a file entitled "Wild Lives" which seems to have been 

gathered by Michel Foucault. This unpublished collection contains bundles of documents on individuals who 

withdrew from the world in the 19
th 

and 20
th
 centuries. Among the photocopies and handwritten-notes by the 

philosopher, three folders contain more abundant material: press clips and a report from the Royal Academy of 

Medicine of 1865 regarding Laurent, aka the "Var Savage" who at the time was the subject of a media and 

scientific frenzy; also notes, manifestos and testimonies (partially translated from English) on an American 

mathematician, aka TJK, who fled to the Montana forests in the early 1970s; and finally, the portrait of a hermit 

dressed in a cassock at the end of the 19th century who, isolated in the Forez mountains, was murdered there by 

Ravachol. 
 

What was Foucault looking for by bringing together these three figures from different eras and with different 

aspirations? For those who have been exploring Foucauldian sources for a long time, these case-studies are both 

familiar and surprising. They remind the author of Jean, a man who lived in the woods and had an important impact 

on his young years. While in college, Philippe Artières devoted a short text to this marginal man from the Vosges; 

and although not part of the original corpus of the file, it naturally finds its place. As the story unfolds, one begins 

to wonder how real this posthumous file is.  
 

A documentary investigation, an introspective narrative and a fictional maze, one reads Le dossier sauvage as if an 

adventure novel in a country of archives. 

 

Philippe Artières, born in 1968, is a historian and a research director at the CNRS for the Interdisciplinary 

Institute of Contemporary Anthropology at EHESS-Paris. A former resident of the Medici Villa in Rome, he was 

President of the Association for the Michel Foucault Center from 1995 to 2013. Of his works, Éditions Gallimard 

has published R°ves dôhistoire (2014) and Miettes (2016).  
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Muriel BARBERY  

Un étrange pays / A Strange Country  18,000 copies sold (29/10/2019) 
 

Roman - Blanche - 400 pages - janvier 2019 

 

Un soir de neige, un affable rouquin nommé Petrus semble surgir de nulle part dans la cave 

du castillo dôEstr®madure o½ Alejandro de Yepes et Jes¼s Rocamora, jeunes officiers de 

lôarm®e r®guli¯re espagnole, ont ®tabli leur campement. Côest la sixi¯me ann®e de la plus 

grande guerre jamais endur®e par les humains et le d®but dôune aventure extraordinaire qui 

voit les deux espagnols quitter leur poste et traverser un pont invisible. Car Petrus est un elfe. 

Il vient du monde secret des brumes où est déjà assemblée une compagnie dôelfes, de femmes 

et dôhommes en charge du destin de la guerre. Bient¹t, Alejandro et Jes¼s vont d®couvrir la 

terre de leur nouveau compagnon ï terre dôharmonie naturelle, de beaut® et de po®sie, 

confrontée elle aussi aux fléaux des conflits et des déclins. Là, ils côtoient des êtres insolites, 

sacrifient à dô®tranges rituels de th® et de calligraphie, rencontrent lôamour et, en compagnie 

de Petrus, elfe iconoclaste et buveur, participent ¨ la derni¯re bataille o½ se dessine lôidentit® 

du monde à venir.  
 

Réflexion sur les tourments perpétuels des civilisations, sur la vie des morts, sur le pouvoir de la poésie et de la 

fiction, Un étrange pays est tout à la fois un conte infusé de magie, un roman dôaventure, une m®ditation, un appel 

¨ lôimagination et au rêve. Il mêle humour et considérations métaphysiques, éléments merveilleux et thèmes 

contemporains, et sôinspire largement de lôesth®tique asiatique. Bien quôon y retrouve les personnages de La vie des 

elfes et quôil en prolonge lôintrigue, côest un roman autonome qui peut se lire indépendamment du premier volet 

consacré aux elfes.  

 

Muriel Barbery  est née en 1969. Normalienne, agrégée de philosophie, elle est passionnée par le Japon et a vécu 

deux ans à Kyoto. Elle a publié aux éditions Gallimard Une gourmandise, prix du Meilleur Livre de Littérature 

Gourmande (2000), et a connu avec Lô®l®gance du h®risson (2006) un immense succès en France et dans le monde 

entier, avec 7 millions dôexemplaires vendus et 45 ®ditions ®trang¯res. La vie des elfes a été publié en 2015 et 

traduit dans 26 pays. 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

One snowy night, an affable redhead named Petrus seems to loom suddenly out of nowhere in the cellar of the 

castle of  Extremadura, where Alejandro de Yepes and Jesús Rocamora, young officers in the Spanish regular 

army, have set up camp. The greatest war ever endured by human beings is in its sixth year, and the two Spaniards 

are about to embark on an extraordinary adventure as they leave their post and cross an invisible bridge. For Petrus 

is an elf. He comes from the secret world of the mists, where a company of elves, men and women in charge of the 

fate of the war, are gathered. Soon, Alejandro and Jesús will discover the land of their new companion, a land of 

natural harmony, of beauty and poetry, but also confronted with the scourge of conflict and decline. There they mix 

with unusual beings, conform to strange rituals involving tea and calligraphy, find love and, in the company of 

Petrus, the iconoclastic elf who indulges his taste for alcohol, participate in the last battle, one that will reveal the 

shape of the world to come.                        
 

A reflection on the perpetual torments of civilisations, on the life of the dead, the power of poetry and of fiction, Un 

étrange pays is at once a tale steeped in magic, an adventure novel, a meditation, and an appeal to dreams and the 

imagination. It blends humour and metaphysical considerations, elements of wonder and contemporary themes, for 

the most part inspired by Asian aesthetics. Although we find again the characters of La vie des elfes as the book 

prolongs the intrigue, this is an autonomous novel that can be read independently of the first work devoted to elves. 

 

Muriel Barbery  was born in 1969. A graduate of the Ecole Normale with an agrégation in philosophy, she is 

fascinated with Japan and lived for a long while in Kyoto. Éditions Gallimard has published her Une gourmandise, 

which won the Prix du Meilleur Livre de littérature gourmande (2000), Lô®l®gance du h®risson (2006), winner of 

several awards, including the Prix des Libraires, and made into ñLe H®rissonò, a film directed by Mona Achache, 

La vie des elfes (2015). 
 

 

Rights sold in English (USA: Europa/UK: Gallic/ANZ: Text), Italian (e/o), Spanish (Seix Barral), 

Catalan (Edicions 62), Chinese (Business Weekly ï Taiwan), Romanian (Nemira),  

Russian (Azbooka-Atticus), Serbian (Carobna) and Turkish  (Kirmizi  Kedi).  



 

9 

Olivier BARROT  

Boréales / Borealis 
 

Roman - Blanche - 96 pages - mai 2019 

 

 

Après Mitteleuropa, cette Europe centrale dont ®tait originaire sa m¯re et quôil a arpent®e toute 

son adolescence, puis United States, cette Am®rique o½ il sôest rendu des centaines de fois, 

Olivier Barrot nous invite ici à partager sa traversée fantasmée de la Suède. Mêlant une 

érudition enjouée à une curiosité insatiable, Olivier Barrot nous introduit auprès des grands 

créateurs su®dois qui lôont marqu® ï cin®astes, musiciens, ®crivains, architectesé ï de Selma 

Lagerlöf, lôauteure de Nils Holgersson quôil avait tant aim® lire enfant, ¨ Ingmar Bergman dont 

il est un spectateur fervent depuis ses premiers films, en passant par Liv Ullmann, Ingrid 

Bergman ou Greta Garbo. Il se faufile au Dramaten, le grand théâtre de Stockholm, à 

lôAcad®mie Nobel ou ¨ lôuniversit® dôUppsala, en compagnie dôune jeune Su®doise. Un r®cit ? 

Peut-être un roman. 

 

Olivier Barrot  est journaliste. Il est lôauteur dôouvrages autour du spectacle, du voyage et de la littérature parmi 

lesquels Le  Fils perdu, (2012), récit consacré à son père, Mitteleuropa (2015) et United States (2017). 

 

 

___________________________________________________________________________________________ 

 

 

After Mitteleuropa, this Central Europe where his mother was born and that he visited frequently throughout his 

adolescence, and then United States, this America he has travelled to hundreds of times, Olivier Barrot invites us to 

share his fantasized trip through Sweden. Blending playful erudition with insatiable curiosity, the author introduces 

us to the great creative spirits of Sweden who have left a lasting impression upon himðfil m makers, musicians, 

writers, architectsðfrom Selma Lagerlöf, author of his childhood favourite, Nils Holgersson, to Ingmar Bergman, 

whose films he has followed fervently from the very earliest ones on, to say nothing of Liv Ullmann, Ingrid 

Bergman and Greta Garbo. He slips into the Dramaten, Stockholmôs grand theatre, to the Nobel Academy or the 

University of Uppsala, accompanied by a young Swedish woman. A narrative? Perhaps a novel.  

 

Olivier Barrot  is a journalist and the author of works on the performing arts, travel, and literature, including Le 

Fils perdu, (2012), a narrative devoted to his father, Mitteleuropa (2015), and United States (2017). 
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Julien BATTESTI  

L'I mitation de Bartleby / The Imitation of Bartleby 
 

1
er
 roman - L'Infini - 116 pages - octobre 2019 

 

 

Le 29 juillet 2010, à Zurich, Michèle Causse, théoricienne féministe et traductrice, a choisi de 

dénaître en mourant par suicide-assisté le jour de son anniversaire. Se pourrait-il quôexiste un 

lien entre sa mort et celle du personnage du livre Bartleby le scribe quôelle avait traduit en 

français ? Telle est la question qui travaille le narrateur, un étudiant en théologie qui 

commence à bien connaître les Évangiles, où il a lu cette phrase : cherchez et vous trouverez. 

 

Julien Battesti est né en 1985 à Ajaccio. Lôimitation de Bartleby est son premier roman. 

 

 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

On July 29
th
 2010, in Zurich, Michèle Causse, a feminist theorist and translator, chose to be « un-born » by 

assisted-suicide on her birthday. Could there be a connection between her death and the death of the character from 

the book Bartleby, the Scrivener that she has translated into French? This question haunts the narrator, a theology 

student who knows the Gospels, where he has read the phrase: seek and you shall find. 

 

Julien Battesti was born in 1985 in Ajaccio. L'imitation de Bartleby is his first novel. 
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Aurélien BELLANGER  

Le Continent de la douceur / The Continent of Gentleness                  12, 000 copies sold (29/10/2019) 
 

Roman - Blanche - 496 pages - août 2019 Longlisted for the Prix Renaudot 

 

 

Anomalie géographique perdue au bord des Alpes, la petite principauté du Karst semble 

scellée pour toujours. Mais depuis New-York, o½ sôest r®fugi®e une diaspora karste, plusieurs 

personnages tentent dôen restaurer la splendeur.  
 

Une banquière ambitieuse, un écrivain maudit et un historien enquêtent sur un mathématicien 

¨ lôenseignement r®volutionnaire et sur un calculateur ®nigmatique qui aurait travers® le 

siècle, des camps de la mort à la Russie soviétique en passant par un mystérieux programme 

spatial yougoslave. 
 

Le Karst, sanctuaire industriel, utopie ou tombeau du libéralisme, point aveugle du 

nationalisme, d®fie lôhistoire, pendant quôun jeune homme, Flavio, sô®veille lentement aux 

mythes de la construction europ®enne. Et si lôAtlantide tant recherch®e ®tait dans cette 

construction inachevée : la forme toujours recommencée du continent de la douceur ?  

 

En sôemparant de lôhistoire contemporaine dans une fiction au souffle spectaculaire, Aur®lien Bellanger fait de 

lôEurope un conte de f®es. Ce nouveau roman puissant et vertigineux  est aussi une fresque générationnelle pleine 

dôhumour et de m®lancolie. 

 

Aurélien Bellanger est né en 1980. Romancier, essayiste et chroniqueur à la radio chez France Culture, il est 

lôauteur de La Th®orie de lôinformation (2012), LôAm®nagement du territoire (2014) qui a reçu plusieurs prix 

littéraires, Le Grand Paris (2017), Eurodance (2018) et La France, chroniques (2019). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

A geographical anomaly lost in the Alps, the small principality of Karst seems sealed forever. But in New York, 

where Karste diaspora has sought refuge, several characters try to restore its splendor. An ambitious banker, a 

tortured writer and a historian are investigating a mathematician with revolutionary teaching and an enigmatic 

calculator who may have time-travelled through the century, from the death camps of Soviet Russia to a mysterious 

Yugoslav space program.  
 

Karst, an industrial sanctuary, utopia or tomb of liberalism, nationalismôs blind-spot, defies History, while a young 

man named Flavio slowly awakens to the myths of European construction. What if the highly sought-after Atlantis 

was part of this unfinished construction: a continuously renewed form of the continent of gentleness? 
 

By seizing contemporary history in a breathtaking fiction, Aurélien Bellanger makes Europe into a fairy tale. This 

powerful new electrifying novel is also a generational fresco full of humor and melancholy. 

 

Aurélien Bellanger was born in 1980. A novelist, essayist and radio-columnist on óFrance Cultureô, he is the 

author of La Th®orie de lôinformation (2012), LôAm®nagement du territoire (2014) which received several literary 

prizes, Le Grand Paris (2017), Eurodance (2018) and La France, chroniques (2019). 
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Bénédicte BELPOIS 

Suiza 
 

1
er
 roman - Blanche - 256 pages - février 2019 Prix Marcel Aymé 2019 

Shortlisted for  the Prix du Premier Roman  
 

 

La tranquillit® dôun village de Galice est perturb®e par lôarriv®e dôune jeune femme étrangère 

¨ la sensualit® renversante, dôautant plus attirante quôelle est lôinnocence m°me. Comme tous 

ceux qui la croisent, Tom§s est fou dôelle. Leur passion dramatique illustre comment un d®sir 

peut se transformer en véritable amour. 
 

Dans ce premier roman travers® par la violence de lô®rotisme, lô®criture sensible de B®n®dicte 

Belpois met aussi en valeur les relations intimes qui illuminent et soutiennent les destinées 

individuelles face à une société parfois brutale. 

 

Bénédicte Belpois vit ¨ lôEst de la France, o½ elle exerce le m®tier de sage-femme. Ce roman 

est parvenu par la Poste chez Gallimard. Côest lors dôun long s®jour en Espagne que 

Bénédicte Belpois a commencé à écrire Suiza. 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

The peaceful existence of a little village in Galicia is disrupted by the advent of a young woman from another 

country, one who is all the more attractive since her astonishing sensuality is coupled with the very essence of 

innocence. Like everyone who crosses her path, Tomás is crazy about her. Their dramatic passion illustrates how 

desire can be transformed into true love. 
 

In this first novel, marked by the violence of eroticism, B®n®dicte Belpoisô sensitive language enhances the 

intimate relations that illuminate and sustain the destinies of individuals confronting a society that can sometimes 

be brutal. 

 

Bénédicte Belpois is a midwife and lives in the East of France. She sent this novel to Gallimard by the post. 

Bénédicte Belpois began writing Suiza during a long stay in Spain. 

 

 

Rights sold in German (Fischer), English (world: Europa Edition) and Italian (e/o). 
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Yamina BENAHMED DAHO  

De mémoire / From Memory 
 

Roman - L'Arbalète - 144 pages - février 2019 

 

 

« C'est arrivé hier, en pleine nuit, alors que je retournais chez une amie. Quand je lui ai 

montré les bleus sur mes cuisses, elle m'a conseillée de consulter. J'ai hésité. J'habite à huit 

cent mètres mais j'ai hésité à venir parce que j'ai peur de sortir. Et maintenant que je suis 

ici, j'ai peur de rentrer. » 
 

De mémoire raconte une femme, Alya, qu'une tentative de viol r®duit ¨ lôimmobilit® et ¨ la 

peur. Les insomnies et les cauchemars, la tristesse et la solitude dans laquelle son corps 

sôenferme, lô®loignent de plus en plus dôelle-même. 
 

ê l'ouverture de lôenqu°te polici¯re, elle se d®bat pour d®passer la violence subie. Elle 

sôengage dans le labyrinthe de la mémoire et se souvient. De chaque détail perdu dans la 

nuit de lôagression, de lôhistoire familiale qui prend racine en Alg®rie, de la femme libre 

quôelle croyait être. 

 

Yamina Benahmed Daho est lôauteure de Poule D dans la collection ç LôArbal¯te è et dôun conte pour la 

jeunesse. 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

"It happened yesterday, in the middle of the night, as I was returning to a friendôs house. When I showed her the 

bruises on my thighs, she suggested I see a doctor. I hesitated. I live eight hundred meters away, but I hesitated 

because I am afraid of going out. And now that Iôm here, Iôm afraid to go back home." 
 

De mémoire is the story of Alya, a woman who is reduced to paralyzing fear by an attempted rape. The insomnia, 

nightmares, sadness, and solitude cause her body to turn in upon itself, as an increasingly wide distance separates 

her from her self. 
 

At the outset of the police investigation, she struggles to overcome the violence she has endured. She enters the 

labyrinth of her memory and remembers every detail lost in the night of the aggression, the story of her family, its 

roots in Algeria, and the liberated woman she believed herself to be.                                        

 

Yamina Benahmed Daho is the author of Poule D, published in the "LôArbal¯te" collection, and of short story for 

children.           

 

 

           Rights sold in Dutch (Borgerhoff & Lamberigts) . 
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Tahar BEN JELLOUN  

L'Insomnie / Insomnia      17,000 copies sold (30/10/2019) 

 

Roman - Blanche - 272 pages - janvier 2019 

 

 

Un sc®nariste de Tanger d®couvre un jour que tuer le d®livre de lôinsomnie. Sa m¯re est la 

premi¯re ¨ en faire les frais. Mais le r®pit et les nuits de sommeil quôil retire de son crime ne 

sont que temporaires. Au bout dôun an, le voil¨ en qu°te dôune nouvelle victime. Services de 

soins palliatifs, urgences des h¹pitaux, Alzheimer avanc®s, rien nô®chappe au sc®nariste, 

associé désormais à un infirmier qui joue les rabatteurs. Le scénariste ne tue pas, il hâte la 

mort des gens, préfère-il dire. 
 

Quand il ®limine un ancien tortionnaire du r®gime dôHassan II, ses forfaits prennent une autre 

dimension. Il rend justice et cela lui rapporte des mois de tranquillit®, quôil comptabilise en 

points crédits sommeil. Plus la victime est importante, plus il dort.  
 

Capable de commettre des crimes aussi parfaits quôau cin®ma, il ne se mesure d®sormais plus 

quôaux grands de ce monde. Trafiquants, banquiers richissimes, toujours plus inaccessibles. Parviendra-il à faire le 

gros coup, celui qui lui permettra de vaincre d®finitivement lôinsomnie ? Rien nôest moins s¾r. ê tout instant une 

erreur de scénario peut tout faire basculer. 

 

Tahar Ben Jelloun est né à Fès en 1944. Il a obtenu le prix Goncourt en 1987 pour La Nuit sacrée. De lui, les 

Éditions Gallimard ont entre autres récemment publié Sur ma mère (2008), Le Bonheur conjugal (2012), 
LôAblation (2014), Le Mariage de plaisir (2016), et La Punition (2018). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

A Tangiers screenwriter discovers one day that killing relieves his insomnia. His mother is the first to pay the price 

of this revelation. But the respite and the restful nights resulting from his crime are only temporary. After a year, he 

is once again in search of a new victim. Palliative care services, hospital emergency rooms, advanced cases of 

Alzheimerôs diseaseðnone escape the screenwriter, now accompanied by a nurse who acts as his procurer. The 

screenwriter does not kill, he simply hastens the death of people, as he prefers to say. 
 

When he eliminates a former torturer of Hassan IIôs regime, the value of his homicides takes on another dimension. 

He is rendering justice and is rewarded with months of nocturnal peace, which he counts in sleep credit points. The 

more important the victim, the more he sleeps. 
 

Capable of committing perfect crimes, just like in the movies, he now confronts only the great of this world. Drug 

lords, wealthy bankers, always more and more inaccessible. Will he manage to pull off the ultimate coup, the one 

that will allow him to definitively vanquish his insomnia? Nothing is less sure. At any moment, an error in the 

sceenplay can make it all come crashing down. 

 

Tahar Ben Jelloun is a writer and poet. Born in Fès in 1944, he won the Goncourt Prize in 1987 for La Nuit 
sacrée. His most recent works published by Éditions Gallimard include Le Mariage de plaisir (2016) and 

La Punition (2018). 

 

 

Rights sold in Albanian (Toena), Danish (Arvids), Italian (La Nave di Teseo)  

and Spanish (Cabaret Voltaire). 
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Pierre BERGÉ 

La nuit va bientôt tomber suivi de Lôencre, côest le sang  

Night Will Soon Fall followed by Ink is Blood 
 

Entretiens avec Joëlle Gayot et Laure Adler / Interviews with Joëlle Gayot and Laure Adler 

 

Mémoires - Blanche - 310 pages - novembre 2019 

 

 

ê Jo±lle Gayot, Pierre Berg® sôest confi® dans cinq num®ros de lô®mission radio óÀ voix 

nueô, diffusée sur France Culture. Parce que la parole sôenvole et que les ®crits restent, ils ont 

décidé tous deux de poursuivre ces entretiens pour en faire un livre. On y voit Pierre Bergé 

enfant dôanarchistes, défenseur de la cause homosexuelle, grand mécène de la politique, des 

arts et de la presse, grand lecteur, mélomane, affairiste de talent, esthète, viscéralement de 

gauche.  
 

Ces entretiens sont prolongés par des conversations entre Pierre Bergé et Laure Adler, qui 

nous font découvrir un autre visage de cet homme à part, notamment ses goûts en littérature, 

de Louise Labé à Julian Barnes en passant par Villon, Clément Marot, Flaubert (son écrivain 

préféré !), Proust, Stendhal, Rimbaud, Apollinaire, Genet, Jelinek, Coetzee et Philippe Roth. 

 

Mécène, collectionneur dôart, Pierre Bergé (1930-2017) nôa jamais oubli® ses d®buts comme commis de librairie. 

Depuis, il a notamment géré la carrière du peintre Bernard Buffet, créé la maison de couture Yves Saint-Laurent, et 

pr®sid® lôOp®ra national de Paris. Il est notamment lôauteur, aux £ditions Gallimard, de Les jours sôen vont je 

demeure (2003), Lôart de la pr®face (2008), Lettres à Yves (2010).  

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

Pierre Bergé opened up to Joëlle Gayot in a five-part special of the radio program 'À voix nue', on France Culture. 

Because spoken words are ephemeral and writings remain, they both decided to continue these talks in the form of 

a book. We discover Pierre Bergé as the child of anarchists, a defender of gay rights, a great patron of politics, arts 

and the press, a voracious reader, a music lover, a talented businessman, an esthete, and a strong supporter of left-

wing politics. 
 

These interviews are prolonged by conversations between Pierre Bergé and Laure Adler, who make us see this 

singular man in a different light, and discover his taste in literature, from Louise Labé to Julian Barnes and Villon, 

Clément Marot, Flaubert (his favorite writer!), Proust, Stendhal, Rimbaud, Apollinaire, Genet, Jelinek, Coetzee as 

well as Philippe Roth. 

 

A Patron of the Arts and a Collector, Pierre Bergé (1930-2017) never forgot his beginnings as a bookstore clerk. 

He managed the career of the painter Bernard Buffet, created the fashion house Yves Saint-Laurent, and chaired the 

Opéra national de Paris. He published at Éditions Gallimard Les jours sôen vont je demeure (2003), Lôart de la 

préface (2008), Lettres à Yves (2010).  
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Antoine BILLOT  

Fantaisies militaires / Military Fantasies 
 

Roman - Blanche - 256 pages - avril 2019 

 

 

En Toscane, une organisation secrète nommée Regnum Dei terrorise le pays à coups 

dôattentats sanglants et de r¯glements de compte. Le g®n®ral Gautier, nomm® par lôEmpereur 

Napoléon pour rétablir lôordre, se voit charg® dôenlever le pape Pie VII soup­onn® 

dôencourager la s®dition. Son aide-de-camp, Pacôme de Valmore, un lieutenant tourangeau 

au profil dôAdonis et aux convictions monarchistes a, comme il convient à un ancien élève de 

lô®cole militaire de Fontainebleau, la taille avantageuse, le sabre nerveux, mais aussi le teint 

opalin, les yeux clairs et les cheveux dorés ï toutes choses qui ne manquent pas de séduire 

Sandrina Cassela, la très jeune veuve dôIl Capo, le chef historique des rebelles. 
 

Leur idylle secrète pourrait fournir aux Français une occasion inespérée de prendre 

lôavantage. Mais voil¨ quôau terme dôune embuscade, Pac¹me est pris en otage par Regnum 

Dei. Le général Gautier va devoir d¯s lors revoir tous ses plansé 
 

Un empereur et un pape, un lieutenant et une veuve de vingt ans, plusieurs maréchaux et divers cardinaux, quelques 

hussards et une troupe de paysans-soldats r®fugi®s dans une chartreuseé 
 

Fantaisies militaires est un roman dôaventure autant que le roman dôune aventure politique qui, débutée sous la 

R®volution, sô®puise vingt ans plus tard sous les cieux italiens dans la violence militaire et les complots de cour. 

 

Antoine Billot  est lôauteur de plusieurs romans et récits, parmi lesquels Le D®sarroi de lô®l¯ve Wittgenstein (2003), 

Monsieur Bovary (2006) La Conjecture de Syracuse (2008), Otage de marque (2016). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

In Tuscany, a secret organisation called Regnum Dei is terrorising the country, settling scores and carrying out 

bloody assassinations. Appointed by the Emperor Napoleon, General Gautierôs programme to re-establish order 

includes kidnapping Pope Pius VII, who is suspected of encouraging sedition. His aide-de-camp, Pacôme de 

Valmore, a lieutenant from Tours, resembles Adonis and is imbued with monarchist convictions. A former student 

of the Fontainebleau military school, he is well built and quick with the sword, with a translucent complexion, blue 

eyes and golden locksðall it takes to attract Sandrina Cassela, the very young widow of Il Capo, the historic chief 

of the rebels. 
 

Their secret romance could give the French an unexpected opportunity to gain the advantage. But then, as the result 

of an ambush, Pacôme is taken hostage by Regnum Dei, which compels General Gautier to rethink all his plans. 
 

This is a tale of an emperor and a pope, a lieutenant and a twenty-year-old widow, several marshals and various 

cardinals, a few hussards and a troop of peasant soldiers taking refuge in a monastery.  
 

Fantaisies militaires is an adventure novel as well as the story of a political adventure, begun during the 

Revolution, that fails twenty-one years later in the midst of military violence and court conspiracies, under Italian 

skies. 

 

Antoine Billot  is the author of several novels and narrative accounts, including Le D®sarroi de lô®l¯ve Wittgenstein 

(2003), Monsieur Bovary (2006) La Conjecture de Syracuse (2008), and Otage de marque (2016). 
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Christian BOBIN  

Pierre,                                                                                                     23,000 copies sold (15/11/2019) 
 

Récit - Blanche - 104 pages - octobre 2019 

 

 

Ce livre nôest ni un essai, ni une biographie de Pierre Soulages, côest un exercice 

dôadmiration doubl® dôune r®flexion sur la ç pr®sence è du peintre et sur ç lô®nigme du 

surgissement de toute pr®sence sur terre è, quôil sôagisse du p¯re de lôauteur, dôun chauffeur 

de taxi ou de lôinconnu rencontr® dans le train de S¯te.  
 

Après nous avoir fait entendre la voix du peintre, visiter sa demeure parisienne, son atelier-

garage, voir ses tableaux, rencontrer ses amis, bref cerner ce qui incarne la « présence » de 

Soulages, Christian Bobin nous raconte son voyage en train la nuit de Noël 2018 pour fêter à 

S¯te lôanniversaire du peintre, ce qui lui permet de développer sa « thèse de philosophie » et 

dôachever un portrait intime et ç en couleur è du peintre de lôoutrenoir. Quôon aime ou non la 

peinture de Soulages, on est séduit et touché. 

 

Poète, romancier et essayiste, Christian Bobin  est né en 1951 au Creusot. Il vit dans un petit village et se consacre 

¨ lô®criture. Le Très-Bas, prix des Deux-Magots 1992, lui vaut  un large succès. Traduit dans plusieurs langues, 

aujourdôhui auteur dôune îuvre importante, il a notamment publié récemment, aux Éditions Gallimard, Les Ruines 

du ciel (2009), Un assassin blanc comme neige (2011), La Grande Vie (2014), Noireclaire (2015), La Nuit du cîur 

(2018). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

This book isnôt an essay nor a biography on Pierre Soulages, it is an exercise of admiration coupled with a 

reflection on the "presence" of the painter and on "the enigma of the emergence of any presence on earth" whether 

it is the father of the author, a taxi driver or the stranger met on the train to Sète. 
 

After allowing us to hear the artistôs voice, visit his house in Paris, his workshop-garage, contemplate his paintings, 

and meet his friends, in other words identify what incarnates the "presence" of Soulages, Christian Bobin tells us 

his journey by train the night of Christmas 2018 to celebrate in S¯te the artistôs birthday, which allowed him to 

develop his "philosophy thesis" and finish an intimate and "in color" portrait of the Outrenoir painter. Whether we 

like Soulagesôworks or not, it leaves us seduced and touched. 

 

Poet, novelist and essayist, Christian Bobin was born in 1951 in Le Creusot. He lives in a small village and is 

dedicated to his writing. Le Très-Bas, Winner of the 1992 Deux-Magots Award, is a huge success. Translated into 

several languages, with a substantial body of work, he has published recently at Éditions Gallimard, Les Ruines du 

ciel (2009), Un assassin blanc comme neige (2011), La Grande Vie (2014), Noireclaire (2015), La Nuit du 

cîur (2018). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rights sold in Spanish (La Cama Sol). 
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Stéphanie BODET 

Habiter le monde / To Live in the World 
 

1
er
 roman - L'Arpenteur - 288 pages - janvier 2019 

 

 

Émily rencontre Tom sur les bancs du lyc®e et une complicit® na´t entre eux. Pendant lô®t®, 

Tom lôinitie ¨ lôescalade ¨ Fontainebleau et leur lien se transforme en un v®ritable amour. Une 

puissance habite le jeune homme : côest son d®sir de se confronter à de nouveaux défis, de 

d®passer ses limites, dôatteindre des hauteurs o½ son rapport avec le monde se trouve modifié. 

Le couple part à Chamonix et Tom se révèle °tre un prodige de lôalpinisme dôun niveau 

mondial. Jusquô¨ ce quôau cours dôune compétition, il trouve la mort. La vie dô£mily 

sôeffondre, mais apr¯s une période de solitude passé dans la nature, elle rentre à Paris. Elle se 

rapproche de sa famille, devient rédactrice pour un magazine et, donne le jour à Lucie, fille de 

sa dernière nuit dôamour avec Tom. Son travail la m¯ne en Australie pour réaliser un reportage 

sur un célèbre designer, Mark. Comme elle, il  porte en lui une fêlure et est en pleine remise en 

question : sa vie est scandée par le rythme de ses aventures amoureuses et de son travail. Émily 

et Mark correspondent abondamment  jusquô¨ lôaveu dôun amour naissant. Il se retrouvent à lôoccasion dôun salon ¨ 

Paris et ne se quittent plus.  
 

Ce premier roman de Stéphanie Bodet est celui du destin passionnant dôune femme : des années initiatiques, en 

passant par une trag®die, jusquô¨ son accomplissement heureux quôelle doit à sa persévérance, à son engament vis-

à-vis de ses proches et à ces grandes questions qui nous touchent tous, tel que lôenvironnement. Une ®criture dôune 

grande justesse et charg®e dô®motion.  

 

Stéphanie Bodet est née en 1976. Après avoir été professeur de lettres, elle est devenue championne du monde 

dôescalade (Coupe du Monde 1999).  

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

Émily meets Tom in highschool, and their complicity is immediate. During the summer, Tom introduces Emily to 

climbing at Fontainebleau and their bond evolves into a compelling love. The young man is filled with the power of 

his desire to take on new challenges, go beyond his limits, climb always higher, where his connection to the world 

is different. The couple leave for Chamonix, and Tom turns out to be a prodigy of mountain climbing on a 

worldwide scale, until one day, during a competition, he dies. Emilyôs life comes crashing down, but after a period 

spent in the solitude of nature, she returns to Paris. She grows closer to her family, becomes a writer for a 

magazine, and gives birth to Lucie, the fruit of her last night of love with Tom. Work takes her to Australia to write 

a story on a famous designer, Mark. Like Emily, he is marked by a crack in his spirit that has left him with self-

doubt and a re-examination of his life, the latter a back-and-forth between brief love affairs and his work. Emily 

and Mark grow closer through their abundant correspondence and love is born. They meet again during an 

exhibition in Paris, never to leave each another again. 
 

Stéphanie Bodetôs first novel is about the fascinating destiny of a woman:  years of initiation that take her through a 

tragedy, until the happy fulfillm ent she finally achieves thanks to her perseverance, her commitment to those close 

to her, and to the major questions that concern us all, such as the environment. A work that is charged with 

emotion, one that rings true. 

 

Stéphanie Bodet was born in 1976. After having taught literature, she became world champion of climbing (World 

Cup 1999).  
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Dominique BONA de l'Académie française 

Mes vies secrètes / My Secret Lives  22,700 copies sold (09/10/2019) 
 

Récit - Blanche - 320 pages - janvier 2019 Prix de la Petite Maison 2019 

 

 

 « Jô®tais nue, compl¯tement nue, au milieu de gens nus, sur le pont dôun bateau ®cras® de 

soleil, au large de Majorque. Situation inhabituelle pour une ancienne élève du cours 

Dupanloup, élevée par les sîurs en cornette de la congrégation des Dames de Saint-Maur. 

Jôavais une excuse, dôordre professionnel : jô®crivais une biographie de Romain Gary. »  
 

Ainsi commencent les souvenirs en forme de confession de Dominique Bona, qui composent 

aussi une autobiographie en creux. Elle y retrace sa riche carri¯re dô®crivain, ponctuée des 

nombreuses biographies dont elle est lôauteure, et dévoile ainsi sa propre histoire : ses 

émotions, ses sentiments, sa vie. 
 

Car si ses romans ont remporté successivement de célèbres prix littéraires français (Interallié 

et Renaudot), elle sôest depuis intéressée aux vies des autres, qui ne sont pas toujours les plus 

connus ï ainsi les sîurs Heredia, Berthe Morisot, Gala Dalí, Clara Malraux, la famille Rouart, mais aussi Stefan 

Zweig, Camille Claudel et Colette. 
 

Dominique Bona dévoile les amours secr¯tes dôAndr® Maurois et de Paul Valéry. Dans ce récit enlevé, plein 

dôhumour sans °tre d®nu® de nostalgie, elle raconte la r®alisation de tous ses projets, ses rencontres qui furent 

autant de succ¯s que dô®checs, et ®voque tous ceux et celles qui ont compt® et lôont aid®e dans ses recherches et sa 

vie dô®crivain. 
 

Sôattachant autant aux c®l®brit®s quô¨ des figures ¨ demi oubli®es, Dominique Bona convoque avec tendresse des 

personnages disparus : mais, sous le masque que le biographe s'impose toujours pour raconter d'autres vies que la 

sienne, c'est elle que l'on découvre, dans cette autobiographie d'une vibrante sincérité. 

 

Dominique Bona, de lôAcad®mie fran­aise, a publi® dix-sept ouvrages, dont Colette et les siennes, paru en 2017.  

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

"I was naked, completely naked, in the midst of naked people, on the bridge of a boat, under a scorching sun, off 

the coast of Majorca. An unusual situation for a former pupil of the Cours Dupanloup, raised by cornet-coiffed 

nuns of the order of the Dames de Saint-Maur. I had an excuse, a professional one. I was writing a biography of 

Romain Gary." 
 

So begin the memoirs, in a form of a confession, of Dominique Bona, who is also composing an autobiography 

against a backdrop of other elementsða sort of literary intaglio. She retraces her rich career as a writer, punctuated 

by several biographies she produced, and thus reveals her own story:  her emotions, her feelings, her life. 
 

For if, one after another, her novels were awarded famous French literary prizes (the Interallié and the Renaudot), 

since then she has become interested in the lives of others, not necessarily the most well known, such as the 

Heredia sisters, Berthe Morisot, Gala Dali, Clara Malraux, and the Rouart family, as well as Stefan Zweig, Camille 

Claudel and Colette. 
 

Dominique Bona reveals the secret loves of André Maurois and Paul Valéry. In this lively narrative, full of humour 

yet not without a touch of nostalgia, she tells of accomplishing all her projects, of her encounters, both successful 

and failed, and recalls all those who counted for her and enriched her research and her life as a writer.                            
 

With equal attention to celebrities and half-forgotten figures, Dominique Bona tenderly summons her memories of 

those who are no longer with us. But, beneath the mask that is always imperative in the biography, in order to tell 

of other lives than oneôs own, it is she that we discover in this vibrantly sincere autobiography. 

 

Dominique Bona, of the Académie française, is the author of seventeen works, including Colette et les siennes, 

published in 2017.  

 

  



 

20 

Frédéric BOYER  

« Faire Virgile »  
 

Préface à Le Souci de la terre, nouvelle traduction des Géorgiques 

Preface to To Care for the Earth, new translation of The Georgics 

 

Blanche - 252 pages (Préface de 35 pages) - mars 2019 

 
 

Cette nouvelle traduction des Géorgiques par Frédéric Boyer sôinscrit dans un travail de 

retraduction de textes anciens (La Bible, Saint Augustin, Shakespeare, la Chanson de Roland, 

Le Kama S¾traé) pour en renouveler la réception.  
 

Dans son importante préface intitulée Faire Virgile, Frédéric Boyer nous fait comprendre que 

retraduire aujourdôhui Les Géorgiques, côest d®couvrir combien ce texte r®sonne avec nos 

préoccupations et notre sensibilité contemporaines : fragilité du vivant et des espaces 

naturels, lien [des hommes] à la terre, aux végétaux et aux animaux. Côest revenir à la source 

de ce texte ®trange, qui sous pr®texte dôagriculture sôouvre sur une réflexion beaucoup plus 

vaste sur lô®tat du monde. Un livre r®dig® dans une p®riode trouble et sanglante, et qui en 

porte les cicatrices : les guerres civiles romaines qui ont entraîné la chute de la République 

(assassinat de C®sar), et lôapparition de lôEmpire, avec la cons®cration dôAuguste en 27, 

premier empereur. Côest montrer enfin quôil sôagissait dôun grand po¯me sur la beaut® du monde et sur ses 

métamorphoses multiples autant que sur son instabilité, sur la guerre, la présence de la mort, la pensée de la fin des 

êtres et des choses, la fuite du temps ï Géorgiques est ¨ lôorigine un mot grec qui signifie littéralement le travail ou 

le soin de la terre. 

 

Frédéric Boyer, n® en 1961, est ®crivain, traducteur et ®diteur. Il est lôauteur dôune trentaine de livres (romans, 

essais, poésie et traductions), tous publiés aux éditions P.O.L. dont il a pris la direction en juin 2018. Il a reçu le 

Prix du Livre Inter en 1993 pour Des choses idiotes et douces, le prix Jules Janin de lôAcad®mie fran­aise pour sa 

traduction des Confessions dôAugustin (Les aveux). Il a récemment publié Là où le cîur attend (Prix Duras essai 

2018), et Peut-être pas immortelle (2018).  

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

Fr®d®ric Boyerôs new translation of Virgilôs The Georgics is part of an ongoing project of retranslating ancient 

texts such as the Bible, Saint Augustine, Shakespeare, the Song of Roland, the Kama Sutra, and others, in order to 

spark a renewed interest in them. 
 

In his substantial preface entitled Faire Virgile, Frédéric Boyer makes us understand that retranslating The 

Georgics today, the text resonates with our own contemporary sensitivity and preoccupationsðthe fragility of the 

living and of the expanses of nature, the tie that binds man to the earth, to the vegetable and animal. Translating 

anew means going back to the source of this strange text that, on the pretext of dealing with agriculture, opens up a 

whole, vast area of reflection about the state of the world. A book that was written in a turbulent and bloody era, 

one which still carries the scars:  the Roman civil wars that brought on the fall of the Republic (the assassination of 

Caesar), and the birth of the Empire, with the consecration of Augustus, the first emperor, in 27 B.C. Moreover, it 

reveals the work as a great poem about the beauty of the earth and its many metamorphoses as much as its 

instability, war, the presence of death, thoughts of the end of beings and of things, and the flight of time. Georgics 

is originally a Greek word that signifies, literally, the work or the care for the earth.                              

 

Frédéric Boyer, born in 1961, is a writer, translator and publisher. He is the author of about thirty books (novels, 

essays, poetry and translations), all of them published by Editions P.O.L., of which he became Director in June 

2018. He was awarded the Prix du Livre Inter in 1993 for Des choses idiotes et douces, the Prix Jules Janin de 

lôAcad®mie fran­aise for his translation of The Confessions dôAugustin (Les aveux). His recents works include Là 

où le cîur attend (Prix Duras essai 2018), and Peut-être pas immortelle (2018). 
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André BRETON / Paul ÉLUARD 

Correspondance 1919-1938 / Correspondence 1919-1938 
 

Correspondance - Blanche - décembre 2019 

 

 

Sô®tendant de mars 1919 ¨ octobre 1938, cette correspondance in®dite fait revivre vingt ans 

de lôhistoire de Dada et du surréalisme au fil des échanges entre deux des acteurs majeurs. 

Ainsi lôhistoire des publications surr®alistes, notamment des revues comme óLa Révolution 

surréalisteô ou óLe Surréalisme au service de la Révolutionô, y gagne-t-elle des documents 

pr®cieux : lôon découvre Éluard apportant sa contribution à la pr®histoire de lôAnthologie de 

lôhumour noir. La vaste ouverture ¨ lô®tranger ¨ laquelle le surr®alisme se livre ¨ partir de 

1930 pour compenser lôobscurcissement de son horizon en France trouve ici de quoi enrichir 

sa chronique. Des noms dô®crivains ï Tzara, Crevel, Char, P®reté ï traversent ces pages. 

Ceux pour qui le destin de lôart moderne reste une aventure exemplaire en tireront des 

renseignements de première main sur des créateurs comme Max Ernst et, au premier chef, 

Dalí, dont la singularité cr®era plus dôune l®zarde dans les relations. 
 

Même si des malentendus passagers les éloignent parfois, Breton et Eluard se découvrent à travers leurs échanges 

jusquôen 1936 rassembl®s dans une amitié fraternelle. De cette amiti®, lôun et lôautre mesureront r®trospectivement 

le caractère exceptionnel. Car les engagements révolutionnaires dictés par la même intransigeante passion 

conduisent peu à peu les deux hommes vers des choix opposés. Éluard conservera sa foi de jeunesse dans une 

fraternit® humaine dont il trouvera lôincarnation dans le Parti communiste, alors que les yeux de Breton se sont 

dessill®s lors des sinistres proc¯s de Moscou. La chronique dôune amiti® se fait alors celle dôune rupture. 

 

Écrivain, poète et théoricien du surréalisme, André Breton (1896-1966) sôengage en 1920 dans lôaventure Dada 

avec Tzara, Aragon, Soupault, Éluard, avant de fonder le mouvement surréaliste. En 1940, il quitte la France pour 

les États-Unis et voyage dans tout le continent américain. De retour à Paris en 1946, il reprend la tête du 

mouvement et poursuit son îuvre littéraire. 
 

Le poète Paul Éluard (1895-1952) adh¯re au dadaµsme, puis devient lôun des piliers du surréalisme. Il coécrit 

LôImmacul®e Conception avec André Breton et Ralentir travaux avec André Breton et René Char. Il rompt avec les 

surréalistes en 1938.  

 

___________________________________________________________________________________________ 

 

Stretching from March 1919 until October 1938, this heretofore unpublished correspondence takes us back through 

twenty years of the history of Dada and of Surrealism in the epistolary exchanges of two of their main actors. In 

this respect, they add precious documents to the history of surrealist publications, in particular of reviews like La 

Révolution surréaliste or Le Surréalisme au service de la Révolution, and we discover that Eluard contributed to the 

prehistory of the Anthologie de lôhumour noir. The record of the vast expansion of surrealism abroad from 1930 on, 

to compensate for its fading horizon in France, is greatly enriched in these pages, which are full of the names of 

writers like Tzara, Crevel, Char, and Péret.  Those for whom the destiny of modern art remains an exemplary 

adventure will find primary source information on creators like Max Ernst and, in the first instance, Dalí, whose 

singularity would threaten rifts in more than one relationship.              
 

Although fleeting misunderstandings sometimes cooled their relations, Breton and Eluard enjoyed a fraternal 

friendship until 1936. Both of them would retrospectively measure the exceptional character of this friendship, for 

revolutionary commitments compelled by the same unwavering passion gradually led the two men to opposite 

choices. Éluard maintained his youthful faith in human fraternity, finding its incarnation in the Communist party, 

whereas for Breton, the scales fell from his eyes during the sinister Moscow show trials. The story of a friendship 

thus evolved into one of a break-up.                     

 

Writer, poet, and theoretician of surrealism,  André Breton (1896-1966) was part of the adventure of Dada, joining 

Tzara, Aragon, Soupault, and Éluard in 1920 before founding the surrealist movement. In 1940, he left France for 

the United States and travelled extensively throughout the American continent. Returning to Paris in 1946, he once 

again became the leader of the movement and pursued his literary career. 
 

Poet Paul Éluard (1895-1952) belonged to the Dadaist movement and then became one of the pillars of surrealism. 

He co-authored LôImmacul®e Conception with André Breton and Ralentir travaux with André Breton and René 

Char. He broke his ties with the surrealists in 1938.  
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Thomas CANTALOUBE  

Requiem pour une république / Requiem for a Republic  13,000 copies sold (29/10/2019) 
 

1
er
 roman - Série noire - 544 pages - janvier 2019 

 

 

 ç Je connais bien la question alg®rienne. Je connais bien la police. Je ne veux pas °tre 

d®sobligeant avec vous, mais il y a des choses qui vous d®passent. Lôint®r°t sup®rieur du 

pays n®cessite souvent que lôon passe certains ®v®nements, certaines personnes, par pertes et 

profits. è 
 

Automne 1959. Lô®limination dôun avocat alg®rien li® au FLN tourne au carnage. Toute sa 

famille est décimée. 

Antoine Carrega, ancien résistant corse qui a ses entrées dans le Milieu, Sirius Volkstrom, 

ancien collabo devenu ex®cuteur des basses îuvres du Pr®fet Papon, et Luc Blanchard, jeune 

flic naµf, sont ¨ la recherche de lôassassin. 

Une chasse ¨ lôhomme qui va mener ces trois individus aux convictions et aux intérêts 

radicalement opposés à se croiser et, bien malgré eux, à joindre leurs forces dans cette traque dont les enjeux les 

dépassent.  
 

Ce premier roman, solidement documenté, revient avec sobriété et précision sur un épisode fort de la fin de 

lôEmpire colonial fran­ais et son h®ritage probl®matique. 

 

Thomas Cantaloube est grand reporter au pôle international de Mediapart depuis 2008. 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

"I know the Algerian question well.  I know the police. I donôt want to be offensive, but there are things that are 

beyond your understanding. The overriding interest of the country often makes it necessary to simply pass over 

certain events, certain persons, and write them off.ò 
 

Autumn 1959. The elimination of an Algerian attorney with ties to the FLN turns into a bloodbath. His entire 

family is decimated. 
Antoine Carrega, former Corsican resistant with connections to organized crime, Sirius Volkstrom, former Nazi 

collaborator who carried out Pr®fet Maurice Paponôs dirty work, and Luc Blanchard, a young, naïve cop, are 

searching for the assassin. 

The manhunt that will lead the three men of radically opposed convictions and interests to become acquainted and, 

despite themselves, to join forces in this endeavour, the stakes of which are beyond their comprehension. 
 

This first novel, solidly researched, takes a sober and precise look back at an intense episode of the end of Franceôs 

colonial Empire and its problematic legacy.        

 

Thomas Cantaloube has been a special correspondent on the international desk of Mediapart since 2008.            

 

 

Rights sold in Greek (Polis). 
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Arnaud CATHRINE  

Jôentends des regards que vous croyez muets  

I Can Hear Those Glances that You Think Are Silent    5,600 copies sold (29/10/2019) 

 

Nouvelles -Verticales - 192 pages - mars 2019 

 

 

Depuis des années, une pulsion presque quotidienne pousse lôauteur ¨ ç voler des gens è, du 

moins un épisode fugace de leur existence. Dans le métro, la rue, au café, sur la plage, il 

traque, tantôt avec succès tantôt vainement, une femme, un homme, un adolescent, une 

enfant, un couple. Caché dans des lieux collectifs ou des lieux familiers, armé de son carnet 

moleskine, Arnaud Cathrine les croque sur le vif ou les revisite a posteriori grâce aux indices 

accumulés, aux traces notées, aux situations propices à la rêverie.  
 

Ainsi pourra-t-on lire un portrait troublant dôune caissi¯re r©leuse de son supermarch®, une 

scène de rupture amoureuse à la table voisine dôun caf® r®interpr®t®e par ses soins, une 

ébauche de drague sur une plage nudiste en baie dôArcachon, une plong®e dans le visage 

dôune lectrice du métro, une biographie rêvée dôune resquilleuse dans le train pour Deauville, 

un tête-à-tête au restaurant entre un père et son fils à première vue mais plus certainement un 

couple dôamants, une br¯ve filature de son myst®rieux voisin dôen face, qui sôavère être une âme errante de «lôultra-

moderne solitude»é 

 

Écrivain, scénariste et parolier, Arnaud Cathrine  est né en 1973. Il a notamment publié aux éditions Verticales 

Sweet home (2005), La Disparition de Richard Taylor (2007), Le Journal intime de Benjamin Lorca (2010), Je ne 

retrouve personne (2013), Pas exactement lôamour (2015).  

 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

For years, an almost daily urge has compelled the author to ñsteal peopleò, at least, a brief episode of their 

existence. In the metro, the street, at a café, on the beach, he pursues a man, a woman, a teenager, a child, a couple, 

sometimes successfully, sometimes not. Hidden in public or more familiar places, always with his little notebook, 

Arnaud Cathrine sketches them from life, or comes back to them later thanks to accumulated evidence of their 

presence, in situations that inspire daydreams even fiction. 
 

Thus one can read the portrait of a grouch cashier at his supermarket; a scene of lovers breaking up at the 

neighbouring table of a café as reinterpreted by his imagination; the early stages of a pick-up on a nudist beach at 

Arcachon; a gaze into a woman reading on the metro, the dreamed life-story of a fare-dodger in the train to 

Deauville; what one could initially take to be a tête-à-tête between a father and son in a restaurant but turns out to 

probably be a couple of lovers; the brief tailing of his mysterious next-door neighbour who is apparently a 

wandering soul of loneliness. Each character, seen through the eyes of Arnaud Cathrine, draws progressively t self-

portrait of the writer. The people crossed become the mirror in which he is deposing his own desires and 

phantasies.  

 

Writer, scriptwriter, and lyricist, Arnaud Cathrine  was born in 1973. His works published by Editions Verticales 

include Sweet home (2005), La Disparition de Richard Taylor (2007), Le Journal intime de Benjamin Lorca 

(2010), Je ne retrouve personne (2013), and Pas exactement lôamour (2015).   
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Louis-Ferdinand CÉLINE  

Cahiers de prison - Février-octobre 1946 / Prison Notebooks ï February-October 1946             
 

Édition présentée et annotée par Jean-Paul Louis / Edited by Jean-Paul Louis 

 

Mémoires - Les Cahiers de la NRF - 240 pages - mai 2019 

 

Céline est arrivé au Danemark en mars 1945 après un périple de neuf mois de Paris à 

Copenhague, en passant par Baden-Baden, Berlin et Sigmaringen. Il est arrêté au domicile 

dôune amie o½ il vit avec Lucette et son chat B®bert, et o½ il travaille ¨ la suite de Guignolôs 

band (inachev®e), en d®cembre 1945. Il est incarc®r® ¨ la prison de lôouest de Copenhague, 

en attente dôune extradition quôil veut ®viter ¨ tout prix. Lôadministration p®nitentiaire fournit 

au détenu Destouches des cahiers ; il en remplira dix à partir de février 1946, une fois Lucette 

libérée et lui-m°me sorti dôun ®tat moral et physique d®plorable. 
 

Les Cahiers de prison dévoilent la vie de Céline après son arrivée à Copenhague. Si le détenu 

de la cellule 609 de la section K. prend des notes pour préparer sa défense, se souvient de 

Londres ou de Montmartre, ces cahiers montrent de manière inédite le Céline lecteur. 

Lô®crivain se réfugie dans les livres apportés par Lucette et cite abondamment Chateaubriand, Hugo, Chamfort, 

Voltaire, etc., et se compare avec les « grands écrivains exilés emprisonnés ». Les cahiers illustrent aussi la 

transition littéraire vers sa « seconde révolution narrative et stylistique », note Jean-Paul Louis, avec la mise en 

chantier de Féérie pour une autre fois (1952) et des passages que lôon retrouvera dans Dôun ch©teau lôautre, Nord 

et Rigodon.  
 

Ce volume constitue la première édition originale et intégrale des dix cahiers de prison de Céline. Avec ce nouveau 

travail dô®tablissement du texte et des notes par Jean-Paul Louis, ainsi quôun index centr® sur les noms dôauteurs, 

les titres dôîuvres et de chansons, C®line nous r®apparait tel quôen lui-même, obsédé par la littérature et sa 

condition dô®crivain : ç Côest moi maintenant le tra´tre, le monstre, côest moi quôon sôappr°te ¨ lyncher. è  
 

Louis-Ferdinand Céline (1894-1961), après ses études de médecine, a exercé en Afrique et en Amérique avant de 

sôinstaller ¨ Clichy. Il publie deux romans majeurs, Voyage au bout de la nuit (1932) et Mort à crédit (1934). Vers 

la fin des années 1930, il multiplie les écrits violemment anticommunistes et antisémites, puis, pendant la guerre, 

ouvertement pro allemands. En 1944, il fuit à Sigmaringen, puis au Danemark où il est emprisonné. Il revient en 

France en 1951. 

____________________________________________________________________________________________ 

 

In March 1945, Céline arrived in Denmark after a journey of nine months that took him from Paris to Copenhagen, 

with stops at Baden-Baden, Berlin and Sigmaringen. He was arrested in December, 1945, at the home of a friend, 

where he lived with Lucette and his cat, Bébert, and where he was working on the sequel of Guignolôs band 

(unfinished). He was incarcerated at a prison west of Copenhagen while waiting for the order of extradition that he 

sought to avoid at all costs. The penitentiary administration furnished the detained writer with notebooks, ten of 

which he would fill beginning in February 1946, after Lucette had been released and he himself had recovered from 

a deplorable physical state, matched by that of his morale.    
 

Les Cahiers de prison reveal the life of Céline after his arrival in Copenhagen. Whether the prisoner of cell 609 of 

section K takes notes in preparation of his defence or recalls London or Montmartre, these notebooks paint a 

heretofore unknown portrait of Céline the reader. The writer takes refuge in the books Lucette brings him and often 

cites Chateaubriand, Hugo, Chamfort, Voltaire, and others, comparing himself with ñthe great exiled, imprisoned 

writersò. The notebooks also illustrate the literary transition towards his ñsecond narrative and stylistic revolutionò, 

Jean-Paul Louis notes, with the beginnings of Féérie pour une autre fois (1952) and passages one will find later on 

in Dôun ch©teau lôautre, Nord, and Rigodon.  
 

This volume constitutes the first original and integral edition of C®lineôs ten prison notebooks, with Jean-Paul 

Louisôs new work establishing the text and his notes, as well as an index concentrating on the names of authors, 

and titles of works and of songs. Céline reappears to us, true to form, obsessed by literature and his condition as a 

writer. ñNow I am the traitor, the monster, I am the one theyôre getting ready to lynch.ò  
 

After medical school, Louis-Ferdinand Céline (1894-1961) was a doctor in Africa and in America before settling 

in Clichy. He published two major novels, Voyage au bout de la nuit (1932) and Mort à crédit (1934). Late in the 

1930s, he multiplied his violently anticommunist and antisemitic writings, which became openly pro-German 

during the war. In 1944 he fled to Sigmaringen, then to Denmark, where he was imprisoned. He returned to France 

in 1951.  
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Diane CHATEAU  ALABERDINA  

La Photographe / The Photographer   
 

1
er
 Roman - Blanche - 160 pages - mars 2019 Prix Marie -Claire 2019 

Shortlisted for  the Prix Littéraire de la Vocation 
 

 

ç Elle ®tait grande. Elle donnait cette impression dô°tre ®tir®e, son visage majestueusement 

ancr® sur son cou. Elle me faisait penser ¨ ces femmes russes que lôon retrouvait dans les 

magazines ¨ deux euros dans les kiosques. Pendant un instant, jôai eu envie de prendre sa 

place. De savoir ce que cela faisait dô°tre une autre femme, avec cette voix monotone et ces 

yeux dôune incomparable tristesse. è 
 

Lud a grandi dans lôadmiration dôAgafonova, lô®crivaine autour de laquelle gravitait toute la 

diaspora slave de lôArchipel Caf®, et de sa fille Taisiya. Aussi, lorsquôelles se retrouvent par 

hasard ¨ lô©ge adulte et que Taisiya devient son mod¯le, un jeu ambigu se met en place 

semaine apr¯s semaine entre la photographe et cette femme qui, en sôoffrant nue devant son 

appareil, découvre toute sa vérité, sa fragilité et ses fêlures. Il faudra une ultime soirée pour 

que les acteurs dôun pass® d®j¨ ¨ moiti® effac® se retrouvent enfin et quôexplosent les rivalit®s 

et les faux-semblants. 
 

Ce premier roman empreint dôune atmosph¯re myst®rieuse, tr¯s troublante, explore la complexité de notre rapport à 

lôimage et ¨ un monde vertigineux. 

 

Diane Chateau Alaberdina, française d'origine russe-tatare, a 25 ans. Elle habite à Paris et en Belgique, a vécu en 

Russie et aux Etats-Unis, et bientôt à Reykjavik.. Etudiante à La Sorbonne, elle sôest int®ress®e ¨ la condition 

f®minine dans lôespace concentrationnaire ¨ travers la litt®rature russe et fran­aise. Elle tient un site sur la litt®rature 

islandaise et gère un ciné-club à La Sorbonne. Ses auteurs de prédilection sont Kafka, Yoko Ogawa, Dostoïevski, 

Jon Kalman Stefansson, Berberova ainsi quôAlbert Camus et Alexandre Tisma. 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

ñShe was tall. She gave this impression of being stretched out, her face majestically cast upon her neck. She 

reminded me of those Russian women in 2-euro magazines at the newsagentôs. For an instant, I wanted to take her 

place, to know what it was like to be another woman, with this monotone voice and those incomparably sad eyes.ò  
 

Lud had grown up admiring Agafonova, the writer the entire Slavic diaspora at the Archipel Café gravitated 

around, and her daughter Taisiya. So when, once they were adults, they ran into one another by chance and Taisiya 

became her model, an ambiguous game was introduced between the photographer and this woman who, by offering 

herself nude, week after week, before her lens, reveals all her truths, her fragility, and her flaws. Only on their final 

evening would the actors of an already half-faded past meet at last, the rivalry and false pretense between them 

exploding.                        
 

This first novel, tinged with a mysterious and disturbing atmosphere, explores the complexity of our relation to the 

image and to a dizzying world. 

 

Diane Chateau Alaberdina, 25 years old, is French with Russian-Tatar origins. She has lived in Russia and the 

USA, is currently in Paris and Belgium, and will soon be in Reykjavik. A student at the Sorbonne university, she 

studied the status of women in concentration camps through Russian and French literature. She manages a website 

on Icelandic literature, as well as a film society at the Sorbonne. Her preferred authors are Kafka, Yoko Ogawa, 

Dostoïevski, Jon Kalman Stefansson, Berberova, Albert Camus and Alexandre Tisma 
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Jean CLAIR 

Terre natale. Exercices de piété/ Mother Land. Exercises of Piety 
 

Mémoires - Blanche - 416 pages - juin 2019 

 

 

« Jôhabite un corps qui môest si ®tranger que je ne sais plus comment en sortir ï ni comment 

y rentrer. »  
 

Avec ces Exercices de piété, Jean Clair continue son îuvre de diariste, en se penchant 

dôabord sur lui-même. Il évoque de nouveau son enfance en Mayenne, ses parents dont il 

dresse des portraits émouvants, presque déchirants, la campagne des années quarante et 

cinquante qui a disparu comme les haies qui la scandaient, revenant ainsi à des thèmes dont 

ses lecteurs sont familiers.  
 

Souvenirs et réflexions sô®gr¯nent le long de s®quences aux titres myst®rieux et ®vocateurs 

comme « Lôintrus », « Les papillons », « Le suaire », « Lôassassin èé dans des pages 

®blouissantes, sur le corps vieilli, les absences, les insomnies, lôItalie, le souvenir des femmes 

aimées. Jean Clair a un don étonnant pour faire ressentir le tactile, les paysages, et aussi les émerveillements de 

lôenfant quôil fut et que nous, lecteurs, f¾mes. 

 

Historien dôart, Jean Clair a ®t® conservateur du mus®e Picasso ¨ Paris jusquôen 2005. Il est membre de 

lôAcad®mie fran­aise depuis 2008. Il est lôauteur de tr¯s nombreuses ®tudes et essais sur lôart contemporain en 

général et Picasso en particulier. Il a notamment publié récemment aux Éditions Gallimard Autoportrait au visage 

absent (2008), Dialogue avec les morts (2011), Les derniers jours (2013), et plusieurs volumes de Journal, dont La 

part de lôange (2016). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

"I live in a body so foreign to me that I do not know how to get out of it - or how to get in." 

 

With these Exercises of piety, Jean Clair continues his work as a diarist, and on self-reflection. He recalls his 

childhood in Mayenne, his parents, who he depicts in a moving ï near heartbreaking ï manner, the countryside 

from the 40ôs and 50ôs that has since disappeared as have the hedges that once protected it, and returns to topics 

that his readership is well familiar with. 
 

Memories and reflections are scattered along sequences with mysterious and evocative titles such as "The intruder", 

"The butterflies", "The shroud", "The murderer" ... and throughout dazzling pages describing the aging of a body, 

bouts of memory loss, insomnia, Italy, memories of old flames. Jean Clair has an astonishing gift for recounting 

vividly the feeling of touch, landscapes, and also the wonder of the child he was and that we, readers, were. 

 

An Art historian, Jean Clair was a curator for the Picasso Museum in Paris until 2005. He is a member of the 

Académie française since 2008. He is the author of many studies and essays on contemporary art and more 

specifically on Picasso. He has recently published at Éditions Gallimard Autoportrait au visage absent (2008), 

Dialogue avec les morts (2011), Les derniers jours (2013), and multiple volumes of Journal, including La part de 

lôange (2016). 
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DAI Sijie  

LôÉvangile selon Yong Sheng 

The Gospel According to Yong Sheng          24,000 copies sold (26/11/2019) 

 

Roman - Blanche - 448 pages - février 2019   Prix du livre de Spiritualité 2019 

Grand Prix Hervé Deluen 2019 

 

 

Chine, début du 20
e
 si¯cle. Yong Sheng est le fils dôun menuisier-charpentier de la ville 

côtière de Putian. Il fabrique des sifflets à colombes réputés : les colombophiles les 

accrochent aux rémiges des oiseaux, qui font entendre de merveilleuses symphonies en 

tournant au-dessus des maisons. Le jeune Yong Sheng vit en pension chez un pasteur 

américain de Putian, dont la fille Mary, institutrice de lô®cole chr®tienne, se charge de son 

®ducation. Côest elle qui va faire naître la vocation du garçon : Yong Cheng, tout en 

fabriquant des sifflets merveilleux comme son père, décide de devenir le premier pasteur 

chinois de la ville. Cependant, lôaccomplissement de cette mission nôira pas sans de 

multiples péripéties. Marié de force pour obéir à de vieilles superstitions, Yong Cheng suivra 

des études de théologie à Nankin. Après bien des péripéties, le jeune pasteur reviendra à 

Putian pour une brève période de bonheur, qui se terminera avec lôav¯nement de la 

R®publique populaire en 1949, d®but pour lui comme pour tant dôautres Chinois dôune ¯re de tourments. 
 

Ce nouveau roman de Dai Sijie renoue avec la veine autobiographique de son premier livre, Balzac et la petite 

tailleuse chinoise. Il raconte ici lôhistoire ®tonnante de son propre grand-père, qui fut lôun des premiers pasteurs 

chrétiens en Chine. Mais sans se laisser enfermer par les contraintes de la v®racit®, il nôh®site pas ¨ emmener le 

récit vers le conte, mêlant la description dôune p®riode historique tr¯s violente et cruelle avec des ®l®ments 

merveilleux, fantaisistes ou comiques. Les sifflets dôoiseaux donnent lieu ¨ des ®vocations ®blouissantes ; de m°me 

la vision du jeune Yong Sheng quand il découvre le secret de Mary, qui offre le lait de ses seins au Christ en croix 

au milieu de la nuité La lecture laisse des images inoubliables, confirmant le talent très singulier de Dai Sijie, à la 

fois conteur populaire et esthète imprévisible. 

 

Romancier et cinéaste, Dai Sijie vit en Chine. Il est lôauteur de plusieurs romans parmi lesquels Balzac et la petite 

tailleuse chinoise (2000) qui a connu un succès international et Le Complexe de Di, prix Femina 2003 (2003). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

China, at the dawn of the twentieth century. Yong Sheng is the son of a carpenter of the coastal city of Putian. He 

has a reputation for making fine dove whistles. The pigeon fanciers attach them to the birdsô remiges, producing 

wonderful symphonies as they circle above the houses. Young Yong Sheng lives as a boarder at the home of an 

American pastor of Putian, whose daughter Mary teaches at the Christian school and takes charge of his education. 

She is the one who inspires the boyôs vocation. Yong Sheng continues to fashion wonderful whistles, like his 

father, but he also decides to become the cityôs first Chinese pastor. However, the path to fulfillment of this mission 

is fraught with incidents. Forced to marry in compliance with ancient superstitions, Yong Sheng goes to Nanking 

and studies theology. After various adventures, the young pastor returns to Putian for a brief period of contentment 

which ends with the advent of the Peopleôs Republic in 1949 as he, like many of his fellow Chinese, enters an era 

of torment. 
 

Dai Sijieôs latest novel returns to the autobiographic vein of his first book, Balzac and the Little Chinese 

Seamstress, as he tells the remarkable story of his own grandfather, one of the first Christian pastors in China. But, 

free of the constraints imposed by the truth, he does not hesitate to add elements of a fairy tale, blending the 

description of a historical period full of violence and cruelty with amazing, whimsical, or comic aspects. The dove 

whistles evoke dazzling memories, as does a young Yong Shengôs vision when he discovers the secret of Mary, 

who offers milk from her breasts to Christ on the cross in the middle of the night. These images are unforgettable, 

confirming the very singular talent of Dai Sijie, at once a popular story teller and an unpredictable aesthete.                   

 

Novelist and film maker Dai Sijie lives in China. He is the author of several novels, including Balzac et la petite 

tailleuse chinoise (2000), which met with international acclaim, and Le Complexe de Di, Prix Femina 2003 (2003). 

 

Rights sold in German (Piper), Spanish (Salamandra) and Italian (San Paolo).  
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Geneviève DAMAS 

Bluebird 
 

Roman - Blanche - 160 pages - mai 2019 

 

 

Bluebird, alias Juliette, seize ans, est recueillie par sa grand-mère, après la séparation de ses 

parents. Amoureuse dôun jeune Australien de passage, elle tombe enceinte. La grossesse est 

trop avanc®e quand elle lôadmet et lôavortement nôest plus permis. Garder lôenfant, le confier, 

le ç donner è en adoption : tel est le choix qui sôimpose ¨ elle. Elle lui laissera n®anmoins un 

prénom, Jiemba, et lui ®crira une longue lettre. Côest elle qui nous est donn®e ¨ lire ici.  
 

Écrit dans la langue des adolescents, ce petit livre est, comme le précédent, Patricia, un 

moment de candeur et dô®motion. Une fois de plus, Genevi¯ve Damas r®ussit ¨ transporter son 

lecteur avec une question sociale. 

 

Comédienne, metteur en scène, auteur dramatique et romancière, Geneviève Damas est une 

née en Belgique en 1970. Elle a déjà publié aux Editions Gallimard Patricia (2017). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

Bluebird, alias Juliette, is taken in by her grandmother at sixteen, following her parentsôseparation. In love with a 

young Australian just passing by, she becomes pregnant. Her pregnancy is too far advanced when she comes to 

terms with her state, and an abortion is no longer possible. She must choose between three alternatives: keep the 

child, give it up for adoption, or entrust it to the care of another. But she will give him a name, Jiemba, and write 

him a long letter, revealed to the reader here.  
 

Written in the language of adolescents, this little book is a moment of candour and emotion, like her previous 

novel, Patricia. Once more, Geneviève Damas transports her readers with a moving story that illustrates a social 

matter.                                             

 

Actor, director, dramaturge and novelist, Geneviève Damas was born in Belgium in 1970. Her novel Patricia was 

published by Éditions Gallimard in 2017.                

 

 

Rights sold in Romanian (Casa Cartii de Stiinta). 
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Charles DAUBAS 

Cherbourg  
 

1
er
 roman - Blanche - 184 pages - avril 2019 Prix Littéraire du Cotentin  

 

 

« Assis quelque part au bord, Cherbourg veille sur son immense parcelle volée à la mer. Le 

bourg contemple cette bulle dôeau gigantesque quôon dit lui appartenir vu que les harnais de 

pierre ont échoué entre ses mains. Mais les maisons rassemblées ici sont parcourues des 

frissons de lôimmense cr®ature. Elles sentent les pulsations de cette b°te qui semble ¨ tout 

moment pouvoir se détacher de la côte et emmener avec elle ce morceau de rivage si elle le 

décidait soudain. »  
 

Rade de Cherbourg, été 2012. Une étrange explosion emporte une partie de la digue. Elle 

pourrait être liée à la démolition du quartier des Provinces, peu de temps auparavant. Les 

chantiers de lôArsenal, o½ lôon d®mant¯le un sous-marin nucléaire sont également mis en 

cause et lôaffaire est vite class®e ç secret d®fense è. Jusquô¨ ce quôun adolescent pr®tende 

quôun de ses camarades a disparu dans lôexplosion. Une commissaire de police t°tue d®cide de continuer ses 

recherches sur une histoire qui sôav¯re li®e ¨ des drames familiaux plus anciens. 

 

Charles Daubas est né à Hong-Kong en 1981. Son m®tier dôurbaniste lôa men® ¨ travailler sur plusieurs projets, de 

Marseille à Shiraz, mais aussi à déchiffrer dans les espaces de nos villes contemporaines les histoires individuelles 

et les rapports sociaux qui sôy tissent. Cherbourg est son premier roman.  

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

ñSeated somewhere on the brink, Cherbourg keeps watch over its immense parcel stolen from the sea. The town 

contemplates this gigantic bubble of water said to belong to it, given the stone harness that has fallen into its 

hands. But the shivers of the immense creature run through the houses grouped together here. They feel the pulse 

of this beast who seems capable at any moment of detaching itself from the coast, taking with it this piece of shore 

if it suddenly decides to.ò 
 

Cherbourg harbour, the summer of 2012. A strange explosion carries off a part of the dike. It could be related to the 

demolition of the Provinces neighbourhood, a short time before. The dismantling of a nuclear submarine at the 

Arsenal naval yards are also implicated as a factor, and the affair is rapidly classified as a ñtop secretò, until an 

adolescent claims that one of his friends has disappeared in the explosion. A stubborn police superintendant decides 

to continue her investigation of a story that is revealed to be related to family tragedies that predate all this.  

 

Charles Daubas was born in Hong Kong in 1981. His work as an urban planner has led him to work on several 

projects, from Marseille to Shiraz, and to unravel and read the individual stories and social relations woven into the 

space of our contemporary cities. Cherbourg is his first novel.     
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Philippe DJIAN  

Les Inéquitables / The Inequitable Ones  24,500 copies sold (09/10/2019) 

 

Roman - Blanche - 192 pages - avril 2019   Spring Selection of the Prix Renaudot 

 

 

Diana se remet progressivement de la mort de son mari Patrick dans un accident survenu il y 

a tout juste un an. Marc, le frère de Patrick, vit chez elle pour veiller sur sa santé et sa 

sécurité. Mais la découverte fortuite par Marc de trois paquets de drogue échoués sur la 

plage, vient soudain bousculer ce lent retour à la vie. Décidé à revendre la drogue, Marc 

sôadresse ¨ Joël, le frère aîné de Diana, avec qui elle entretient de très mauvaises relations. Et 

les ennuis sôencha´nent aussit¹t. 
 

Les couples se trahissent, les amiti®s se d®font, lôamour flirte avec le meurtre et la drogue, 

mais, au milieu de ce vaste dérèglement, se déploie une intrigue forte et naissent de nouveaux 

sentiments. On retrouvera dans ce roman les thèmes chers à Philippe Djian et son écriture 

intransigeante et vive ï ne laissant aucun temps mort et créant toujours la surprise. 

 

Philippe Djian a gagné la reconnaissance du grand public dès 1985 avec son roman 37,2° le matin, adapté au 

cinéma par Jean-Jacques Beineix en 1986. Il est lôauteur de seize romans parmi lesquels : Incidences, Vengeance, 

çOhéè (Prix Interallié 2012, et adapté au cinéma par Paul Verhoeven sous le titre Elle) et dernièrement À lôaube.  

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

Diana is slowly getting over the death of her husband Patrick in a car accident barely a year ago. Patrickôs brother 

Marc, concerned about her safety and her health, lives with her and watches over her. But the three packages of 

drugs washed up on the beach that Marc happens upon one day suddenly disrupts this slow return to life. 

Determined to sell the drugs, Marc reaches to Jo±l, Dianaôs older brother, with whom she has an execrable 

relationship. And that is when the trouble begins.                                
 

Couples betray one another, friendships founder, love becomes mixed up with murder and drugs, but, in the midst 

of this vast upheaval, an intrigue of strong and burgeoning new feelings plays out. Philippe Dijan returns to his 

favourite themes with his lively and uncompromising style, never allowing a lull, in action that always leads to the 

unexpected.                                     

 

Philippe Djianôs novel 37,2° le matin won wide public acclaim in 1985 and was adapted for cinema by Jean-

Jacques Beineix the following year. He is the author of sixteen novels, including Incidences, Vengeance, çOhéè 

(Prix Interallié 2012, adapted for cinema by Paul Verhoeven with the title Elle) and, most recently, ê lôaube.  

 

 

Rights sold in German (Diogenes) and Turkish (Ayrēntē). 
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Joffrine DONNADIEU  

Une histoire de France / A Story of France 8,500 copies sold (29/10/2019) 

 

1
er
 Roman - Blanche - 272 pages - Août 2019 Prix de la Feuille dôor de la ville de Nancy 

 

 

« France adore laisser ses doigts entortiller les boucles blondes. Cela la change des crânes 

rasés de Léo et Max, tondus de près par leur père. Elle sait apaiser Romy en caressant ainsi 

son cr©ne pour lôentra´ner dans un semi-coma où le corps gringalet sera à sa merci. Le long 

de son front, ses doigts effectuent des va-et-vient entre les deux sourcils, puis les redessinent 

en effleurant lôarcade. Le petit nez retrouss® est press® entre le pouce et lôindex pour 

lôemp°cher de respirer et lôobliger ¨ ouvrir la bouche. Les jours de mauvaise humeur, elle la 

lui ferme aussi pour compter combien de secondes elle arrive à tenir. » 
 

Toul, 1999. Un père militaire en missions ¨ lô®tranger. Une m¯re souvent hospitalis®e en 

guerre contre la maladie. Romy a neuf ans quand elle est abusée pour la première fois par 

France, une voisine. Son enfance soudain se déchire comme une robe de princesse. Alors que 

les abus se multiplient, personne ne décèle ce qui a changé dans le regard et dans les gestes 

de la fillette. La vie continue, avec les visites au grand-père, les fêtes de Noël sur la base militaire, les sorties de 

classe ¨ Douaumont, les anniversairesé Romy entre en guerre. 
 

De neuf à dix-neuf ans, nous la voyons se battre contre le chaos qui grandit, contre lôattachement invivable quôelle 

ressent pour France, contre un ordre social dont elle ne comprend pas les règles, contre ce corps féminin qui va 

devenir son principal ennemi. 
 

Implacable, radical, ce premier roman impressionne par la puissance et la précision de son écriture. 

 

Joffrine Donnadieu a 29 ans, elle vit à Paris. Une histoire de France est son premier roman. 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

"France loves to twirl her blonde curls with her fingers. Itôs a far cry from the shaved heads of Leo and Max, shorn 

closely by their father. She knows how to soothe Romy by rubbing gently her head until sheôs in a semi-coma and 

her tiny body will be at her mercy. Along the forehead, her fingers move back and forth between both eyebrows, the 

she redraws them by stroking the arcade. Her little nose is squeezed between thumb and forefinger to prevent her 

from breathing and to force her to open her mouth. On bad days, she also closes it to count how many seconds she 

can last." 
 

Toul, 1999. A military father on missions abroad. A mother often hospitalized, at war against illness. Romy is nine 

when she is abused for the first time by France, a neighbor. Her childhood suddenly rips apart like a princess dress. 

As abuse increases, no one notices whatôs changed in the girlôs stare and behaviour. Life goes on, with visits to the 

grandfather, Christmas holidays on the military base, class trips to Douaumont, birthdays ... Romy enters war. 
 

From nine to nineteen years old, we see her fighting against the growing chaos, against the unbearable attachment 

she feels for France, against a social order whose rules she doesnôt understand, against her female body that will 

become the main enemy. 
 

This tense and radical first novel impresses thanks to powerful and sharply precise writing. 

 

Joffrine Donnadieu is 29, and lives in Paris. Une histoire de France is her first novel. 

 

 

Rights sold in Italian  (Neri Pozza). 
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Marc DUGAIN  

Transparence   79,000 copies sold (29/10/2019) 

 

Thriller scientifique dôanticipation - Blanche - 210 pages - avril 2019 

 

 

Vers 2120, la narratrice habite en Islande avec son mari et leur fils unique. Elle dirige 

óTransparenceô, une société qui collecte des données numériques sur les individus afin de 

leur proposer les meilleures rencontres amoureuses. Nous sommes à un moment charnière de 

lôhistoire de lôHumanit®, car le monde est sur le point de basculer dans la virtualit® compl¯te 

et de soumettre son destin à la puissance des intelligences artificielles.  
 

Le programme secret « Endless è, issu de Transparence, convertit math®matiquement lô©me 

humaine afin de pouvoir la transférer dans une enveloppe corporelle artificielle et inaltérable, 

offrant ainsi ¨ la narratrice lôoccasion de r®aliser le plus vieux fantasme de lôHomme en 

devenant immortelle.  
 

Mais pour transf®rer son ©me dans son avatar biom®canique, elle doit dôabord tuer son 

enveloppe réelle, car deux personnages identiques ne peuvent coexister. Aussi organise-t-elle son propre meurtre.  
 

Or un t®moin assiste ¨ cette op®ration et il pr®vient la police. Lôavatar de la narratrice est convoqu® par les 

enqu°teurs, qui ont beaucoup de mal ¨ comprendre cette situation in®dite dans lôhistoire du crime. Mais elle vient 

de prouver que óTransparenceô est en capacit® de commercialiser lôimmortalit®. En quelques jours, elle acquiert une 

supr®matie mondiale. D¯s lors, il nôy a plus quô¨ choisir les heureux privil®gi®s qui deviendront immortelsé  
 

Ce roman dôanticipation, tendu par le suspens li® au d®veloppement ph®nom®nal dôune entreprise digitale qui prend 

le pouvoir sur lôHumanit®, nourri par les r®flexions brillantes et pertinentes de lôauteur, r®ussit ¨ m°ler r®flexion 

scientifique et thriller. 

 

Marc Dugain est né en 1957. Après des études de sciences politiques et de finance, il devient patron dôune 

compagnie dôaviation. ê 35 ans, il ®crit son premier roman, La Chambre des officiers, primé dix-huit fois. Il a 

publié avec succès de nombreux romans aux Éditions Gallimard.  

 

 ____________________________________________________________________________________________ 

 

In a no-so-distant future, around 2120, the narrator is living in Iceland with her husband and their only son. She is 

the director of óTransparencyô, a business that collects digital data on individuals in order to offer them the best 

possible candidates for romantic encounters. This is happening at a turning point in the history of Humanity, when 

the world is about to plunge into total virtuality, surrendering its destiny to the forces of artificial intelligence.     
 

 ñEndlessò, a secret programme created by Transparency, mathematically converts the human soul in order to 

transfer it into an artificial and unalterable corporal envelope. This is the narratorôs chance to make mankindôs 

oldest fantasy a reality: to become immortal.  
 

But to transfer her soul into her new biomechanical avatar, she must first kill her current body, for two identical 

characters cannot coexist. And so she starts plotting her own murder.  
 

However there is a witness to this operation, who alerts the police. The avatar of the narrator is summoned by the 

investigators, who have great difficulty in understanding the situation since it is, of course, unheard of in the annals 

of crime.  
 

Meanwhile she has just proven that Transparency is capable of commercializing immortality. In a few days, she 

acquires global supremacy. From then on, it is merely a question of choosing the privileged beings who will 

become immortalé 
 

This novel of anticipation, tackling the phenomenal development of a digital business that assumes power over 

humanity, is enriched by the brilliant and knowledgeable reflections of the author as he blends the scientific and the 

thriller. 

 

Marc Dugain was born in 1957. After studies in political science and finance, he became the director of an airline 

company. At 35, his first novel, La Chambre des officiers, was published, garnering eighteen literary prizes. He has 

published to great acclaim several successful novels at Editions Gallimard. 

 

Rights sold in Chinese (Haitian) and Japanese (Hayakawa).  
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Eugène ÉBODÉ 

Le Balcon de Dieu / Godôs Balcony 
 

Roman - Continents Noirs - 240 pages - janvier 2019 

 

 

Un jeune couple de Sud-Africains blanc, Donovan et Mélania Bertens, en voyage de noces à 

lôĊle Maurice, est contraint par un violent cyclone de séjourner à Mayotte. Donovan et son 

épouse sont stup®faits, puis choqu®s dôy d®couvrir la mis¯re sociale, la prolif®ration des 

bidonvilles, les hordes dôenfants abandonn®s dans les rues et lô®tat de d®labrement qui r¯gne 

dans ce territoire fran­ais dot® dôune nature exceptionnelle et dôun somptueux lagon. 

Admirateur de Mandela, le jeune Donovan voit dans cette île négligée une Afrique en 

souffrance et une cause à défendre.  
 

De retour à Cape Town, il convainc son épouse de partir vivre à Mayotte. Ils y retrouvent un 

guide providentiel, un Mahorais ®rudit qui leur raconte la l®gende de son ´le surgie dôun joyau 

considéré comme le plus divin des promontoires. Très vite, les nouveaux venus se retrouvent 

reclus ¨ domicile : lôins®curit®, les mouvements sociaux, lôindiff®rence de Paris et la pression migratoire sur ce 

territoire hautement inflammable font planer la menace dôaffrontements entre communautés. Donovan sôengage et 

sôimplique. Trop ? 

 

Docteur en littératures françaises et comparées, Eugène Ébodé a reçu plusieurs distinctions et récompenses 

litt®raires, dont le prix Ĉve Delacroix de lôAcad®mie fran­aise, et le prix Jean dôHeurs du roman historique. De lui, 

les Éditions Gallimard ont déjà publié dans la collection óContinents Noirsô La transmission (2002), La Divine 

colère (2004), Silikani (2006), Métisse palissade (2012), La Rose dans le bus jaune (2013), Souveraine Magnifique 

(2014). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

A young couple of white South Africans, Donovan and Melania Bertens, on their honeymoon in Mauritius, are 

housebound in Mayotte because of a terrible cyclone. Donovan and his wife are at first stunned, then shocked to 

discover the misery, the proliferation of slums, the hordes of abandoned children in the streets and the general 

despair that reigns in this French territory with such exceptional wildlife and a sumptuous lagoon. An admirer of 

Mandela, the young Donovan sees in this neglected island the suffering of Africa and a cause to defend. 
 

Back in Cape Town, he convinces his wife to move to Mayotte. There they find a providential guide, a Mahoran 

scholar who tells them the legend of his dazzling island, considered as the most divine promontory. But shortly 

after that, newcomers find themselves homebound: insecurity, social movements, the indifference of the French 

government and the migratory pressure on this highly flammable territory pose the threat of clashes between 

communities. Donovan is committed and involved. Maybe too much so? 

 

A doctor of French and comparative literatures, Eugène Ébodé has received several literary distinctions and 

awards, including the Eve Delacroix prize from the Académie française, and the Jean d'Heurs prize for historical 

novels. Éditions Gallimard has already published in the collection 'Continents Noirs' La transmission (2002), La 

Divine colère (2004), Silikani (2006), Métisse palissade (2012), La Rose dans le bus jaune (2013), Souveraine 

Magnifique (2014). 
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Gaston-Paul EFFA 

La Verticale du cri / The Alignment of a Scream 
 

Roman - Continents Noirs - 176 pages - octobre 2019 

 

 

ç A partir dôaujourdôhui, tu ne seras plus capable de d®truire la nature sans te d®truire toi-

même. Le moindre insecte que tu écraseras sous tes pieds te rappellera que tu es peut-être en 

train dô®craser un ami, un p¯re, une m¯re, une ®pouse, un enfant t¹t parti et que tu étais 

encore en train de pleureré Tu apprendras ¨ ®couter, ¨ regarder. Et ¨ force dô®couter et de 

regarder, tu finiras par voir et entendre. Tu auras changé ta vie. Le reste importe peu. »  
 

Ce r®cit est n® dôune rencontre extraordinaire entre un écrivain et une féticheuse pygmée. 

Dans lô©me des t®n¯bres, au cîur de la for°t tropicale, va na´tre un dialogue o½ le corps et 

lôesprit quittent leurs domaines séparés pour se fondre ensemble. De rencontre en rencontre 

se fraye le chemin de lôinitiation qui ouvre ¨ chaque pas des relations dôabord invisibles entre 

les choses, les pens®es et les instants de vie. Une invitation ¨ ®couter la nature, ¨ sôunir au 

cosmos, à suspendre la raison pour réapprendre à vivre. 
 

Gaston-Paul Effa, à travers la rencontre avec une guérisseuse pygmée, renoue avec lôanimisme comme sagesse 

immémoriale. Ni religion, ni philosophie, mais compréhension neuve de la nature et nouvelle fa­on dôhabiter le 

monde. 

 

Gaston-Paul Effa, de naissance camerounaise, est professeur de philosophie et chroniqueur littéraire. Il a publié 

une dizaine de romans dont, aux Éditions Gallimard, Le Cri que tu pousses ne réveillera personne (2000), Rendez-

vous avec lôheure qui blesse (2015), Le Miraculé de Saint-Pierre (2017) et, avec Isabelle Laurent, des mémoires, 

Les Parfums élémentaires (2019). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

« As of today, you will no longer be able to destroy nature without destroying yourself. The slightest insect that you 

crush under your feet will remind you that you may be crushing a friend, a father, a mother, a wife, a child that left 

too soon that you are still grieving ... You will learn to listen, to watch. And from listening and watching, you will 

end up seeing and hearing. You will have changed your life. The rest does not matter. » 
 

This story stems from an extraordinary encounter between a writer and a pygmy witch doctor. In the soul of 

darkness, in the heart of the rainforest, a dialogue will emerge where body and spirit leave their separate domains 

and intertwine. As the encounters evolve, the path of initiation develops, opening at every step relations that are at 

first invisible between things, thoughts and moments of life. An invitation to listen to nature, to unite with the 

cosmos, to put reason on hold and relearn how to live. 
 

After meeting pygmy witch doctor, Gaston-Paul Effa returns to animism as an immemorial wisdom. No religion, 

no philosophy, but a new understanding of nature and a new way of inhabiting the world. 

 

Gaston-Paul Effa, born in Cameroon, is a professor of philosophy and literary columnist. He has published a 

dozen novels of which, at Editions Gallimard, Le Cri que tu pousses ne réveillera personne (2000), Rendez-vous 

avec lôheure qui blesse (2015), Le Miraculé de Saint-Pierre (2017) and, with Isabelle Laurent, a memoir: Les 

Parfums élémentaires (2019). 
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Michel EMBARECK  

Une flèche dans la tête / An Arrow in the Head 
 

Roman - Joëlle Losfeld - 128 pages - avril 2019 

 

 

Après une longue séparation, un père et sa fille se retrouvent pour emprunter la Route du 

blues entre Memphis et La Nouvelle-Orléans. Ils espérent renouer des relations jusquôalors 

chaotiques. Lui a longtemps fait partie des services secrets, ç nôemp°che, pense sa fille, que 

côest un flic, un ancien flic des renseignements g®n®raux, autrement dit un genre dôespion è. 

Dôautant quôau cours du voyage, il rencontre un homme qui lui remet un étui à violon et une 

lettre quôil sôempresse de br¾ler. Un dernier ordre de mission ? 
 

Si tous deux d®couvrent peu ¨ peu lôenvers du d®cor dôune musique devenue folklore pour 

touristes, ils apprennent la vérité vraie sur la mort énigmatique de Robert Johnson, figure 

tutélaire de la musique bleue. Mais le voyage est surtout lôoccasion pour le p¯re de 

sôinterroger sur ses crises de migraine, ce douloureux sympt¹me dôaucune maladie 

formellement identifiée qui conduit les victimes à entretenir avec le monde un rapport 

dôobservateur misanthrope. 
 

« Il vit avec un serpent, une aiguille à tricoter, un marteau piqueur ou une barre de fer dans la tête. » Difficile dans 

de telles conditions de se livrer à des confidences. Mais chacun a son lot de souvenirs. Le voyage touchant au but, 

on comprend alors la nécessité de ce périple et la présence de cet étui à violon. 

 

Michel Embareck est lôauteur dôune trentaine de romans, polars et recueils de nouvelles primés, parmi lesquels La 

Mort fait mal (Gallimard, « Série Noire », 2000) et Jim Morrison et le diable boiteux (LôArchipel, 2016). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

After a long separation, a father and his daughter meet again to take a road trip on the Blues Highway between 

Memphis and New Orleans, hoping to renew relations that have been, up til now, chaotic. For a long time, he was 

part of the secret service. ñAll the same, thinks his daughter, heôs a cop, a former domestic intelligence cop, 

otherwise put, a kind of a spy.ò And to reinforce that thought, on the road he meets a man who gives him a violin 

case and a letter he hurriedly burns. Orders for a last mission?     
 

If both gradually discover the underside of music that has become folklore for tourists, they also learn the real truth 

about the enigmatic death of Robert Johnson, a legendary figure of the blues. But the trip is above all the occasion 

for the father to turn over in his mind his migraine headaches, this painful symptom that belies no officially 

identifiable illness, one that drives its victims to look at the world with the eyes of a misanthrope.  
 

ñHe lives with a serpent, a knitting needle, a jack hammer or a steel bar in his head.ò In these conditions, it is 

difficult to open up and confide in others. But each one has its little bundle of memories. As the trip nears its end, 

we understand why it was necessary, and the presence of this violin case.              

 

Michel Embareck is the author of about thirty novels, crime thrillers, and short story collections that have won 

several awards, among them La Mort fait mal (Gallimard, « Série Noire », 2000) and Jim Morrison et le diable 

boiteux (LôArchipel, 2016). 

 

 

  



 

36 

Caryl FÉREY  

Paz                                                                                                                              33,000 copies sold (29/10/2019) 

 

Thriller - Série Noire - 544 pages - octobre 2019 

 

 

Un faucon de la politique devenu colombe de la paix. 

Un ancien officier des forces spéciales désormais chef de la police de Bogota. 

Un combattant des Farc qui a déposé les armes. 

Un père, deux fils, une tragédie familiale sur fond de guérilla colombienne. 
 

Pour la première fois depuis des décennies, paramilitaires, FARC et narcotrafiquants ont 

d®pos® les armes et sont sur le point dôaboutir ¨ un accord de paix. La guerre civile 

colombienne aura laissé derrière elle des milliers de morts et de disparus. 
 

En politicien avis®, Saul Bagader a r®ussi ¨ sôarroger une place de choix auprès des artisans 

de la paix. Mais des corps mutilés rappelant les pires heures de la Violencia sont retrouvés 

aux quatre coins du pays. Lautaro Bagader, fils de Saul et ancien militaire désormais chef de 

la police de Bogota, ne sait sur qui porter ses soupçons : narcos, anciens FARC ou paramilitaires opposés au 

processus de paix ? Il doit imp®rativement faire cesser lôh®catombe au plus vite, avant que la presse ne sôen m°le, 

même si, pour cela, il doit ouvrir cette boîte de Pandore quôest son histoire familiale. 

 

Caryl Férey est écrivain, voyageur et scénariste. Traduit dans plusieurs langues, il sôest impos® comme lôun des 

meilleurs auteurs du thriller français avec Zulu, roman sur lôAfrique du Sud puis avec Mapuche, roman sur 

lôArgentine, r®compens®s par de nombreux prix litt®raires. Il est notamment lôauteur de Condor et de la série Mc 

Cash dont le dernier tome, Plus jamais seul, a paru en 2018. 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

A political falcon has become a dove of peace. 

A former Special Forces Officer is now Chief of Police in Bogota. 

A Farc fighter who put down his weapons. 

A father, two sons, a family tragedy tainted by Colombian guerrillas. 
 

For the first time in decades, paramilitaries, FARC and drug traffickers have put down their weapons and are about 

to reach a peace agreement. The Colombian civil war has left thousands dead, and missing. 
 

As a wise politician, Saul Bagader has managed to be in the good graces of the peacemakers. But mutilated bodies 

recalling the worst hours of the Violencia are found all over the country. Lautaro Bagader, Saulôs son and former 

military officer, now Chief of Police in Bogota, does not know who to suspect: narcos, former FARC or 

paramilitary opposed to the peace process? The slaughter must stop as soon as possible, before the press gets 

involved, even if he has to confront his family history, and the skeletons in their closet. 

 

Caryl Férey is a writer, traveler and screenwriter. Translated in many languages, he has established himself as one 

of the best French thriller authors with Zulu, a novel about South Africa and Mapuche, a novel about Argentina, 

awarded by numerous literary prizes. He is the author of Condor as well as the the Mc Cash series whose last 

volume, Plus jamais seul, was released in 2018. 

 

 

Rights sold in Greek (Agra). 
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Alain FINKIELKRAUT  

À la première personne / In the First Person  36,000 copies sold (9/12/2019) 

 

Mémoires - Blanche - 128 pages - août 2019 

 

 

« Le moment môa sembl® venu de faire le point et de retracer mon parcours sans faux-fuyant 

ni complaisance. En choisissant, une fois nôest pas coutume, dô®crire ¨ la première personne, 

il ne sôagit en aucune fa­on pour moi de rabattre la connaissance sur la confession et de 

d®fendre une v®rit® purement subjective. Je joue cartes sur table, je dis dôo½ je parle, mais je 

ne dis pas pour autant : à chacun sa vision des choses. Je ne me défausse pas, par une 

d®claration dôidentit®, de lôobligation de dire le pr®sent, dôinterroger le pass® qui fait de nous 

ce que nous sommes et de mesurer mes propres dettes envers un legs intemporel qui 

sô®vanouit chaque jour un peu plus sous nos yeux. De la nostalgie quelquefois, mais point de 

d®ploration : le vrai que je cherche encore et toujours est le vrai du r®el ; lô®lucidation de 

lô°tre et des ®v®nements reste, ¨ mes yeux, prioritaire. En d®pit de la fatigue et du 

découragement qui parfois môassaille, je poursuis obstin®ment cette qu°te. » 

A. F. 

 

Né en 1949, Alain Finkielkraut  est philosophe et écrivain. Ancien élève de l'École normale supérieure de Saint-

Cloud, agrégé de Lettres modernes et titulaire d'une maîtrise en philosophie, auteur de nombreux essais, il enseigne 

la culture générale et l'histoire des idées à l'École polytechnique, où il est professeur au département Humanités et 

Sciences Sociales (HSS). Il est ®lu ¨ lôAcad®mie fran­aise en 2014. 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

ñIt seemed to me the time had come to go back over the path I have covered, without equivocation or complacency 

concerning the record. Writing, just this once, in the first person is by no means a way for me to minimize 

knowledge in favour of confession and to defend a purely subjective truth. I lay all my cards on the table. I say 

where I am coming from, but yet I donôt say óto each his own vision of thingsô. I do not use a declaration  of 

identity  to rid myself of the obligation to speak of the present, to question the past that makes us what we are, and 

to measure what I owe to a timeless legacy which vanishes every day a bit more before our eyes. Occasional 

nostalgia, but no lamenting. The truth I still seek is always the truth of reality; in my eyes, the elucidation of beings 

and of events remains the priority. Despite the fatigue and discouragement  that sometimes overtake me, I am 

determined to pursue this quest.ò 

A. F. 

 

Born in 1949, Alain Finkielkraut  is a philosopher and writer. A former student of the École normale supérieure de 

Saint-Cloud and agrégé de Lettres modernes,  he holds a maitrise in philosophy and is the author of several essays. 

He teaches general culture  and intellectual history at the École polytechnique, where he is a professor in the 

department of Humanities and Social Sciences. He was elected to the Académie française in 2014.       

 

 

Rights sold in Spanish (Encuentro), Croatian (Litteris)  and Latvian (Omnia Mea). 

  



 

38 

David FOENKINOS 

Deux sîurs / Two Sisters 135,000 copies sold (13/11/2019) 
 

Roman - Blanche - 173 pages - février 2019 

 
 

Professeure de français dans un lycée, Mathilde, la trentaine, forme avec Etienne un couple 

heureux. Elle adore son métier et ses élèves ï à qui elle communique sa passion pour 

Flaubert et en particulier pour Lô£ducation sentimentale. Lors de leur dernier voyage en 

Croatie, Etienne lui a propos® de lô®pouser et de fonder une famille. 

Mais peu de temps apr¯s leur retour, Etienne change dôattitude. Il est distant, g°n®. Press® de 

questions, il avoue quôil a revu son ancienne compagne, Iris, et que cette rencontre lôa 

boulevers®. Etienne a compris que sa vie devait sôaccomplir avec elle. Lôunivers de Mathilde 

sôeffondre. En proie ¨ une douleur inouµe, elle sôaper­oit que toute sa vie tournait autour de 

lôhomme qui lôa quitt®e. Malgr® le soutien dôune voisine psychiatre ou du proviseur du lyc®e 

qui lôappr®cie beaucoup (et sans doute un peu plus), elle sombre et finit par être mise à pied. 

Sa sîur Agathe la recueille dans le petit appartement quôelle occupe avec son mari Fr®d®ric 

et leur fille Lili. 
 

La relation entre les deux sîurs se redéfinit dans cette cohabitation de plus en plus éprouvante. De nouveaux liens 

se tissent au sein de ce huis-clos familial o½ chacun peine ¨ trouver lô®quilibre. Il suffirait dôun rien pour que tout 

basculeé 
 

Ce roman de David Foenkinos surprend par sa tonalit® plus sombre quô¨ lôaccoutum®e. Il dresse avec force le 

portrait dôune femme qui, pensant vivre une histoire dôamour merveilleuse, se retrouve dans les tourments de 

lôabandon et r®v¯le une personnalit® gla­ante et inattendue. Un portrait subtil et surprenant dôune passion 

amoureuse et de ses dérives. 
 

Deux sîurs est le seizième roman de David Foenkinos. Il a publié entre autres Les Souvenirs, Je vais mieux, 

Charlotte (Prix Renaudot et Prix Goncourt des lycéens 2014), Le Mystère Henri Pick, Vers la beauté. Ses romans 

sont traduits en quarante langues. En 2011, il a adapté au cinéma avec son frère son livre La Délicatesse, avec 

Audrey Tautou et François Damiens. En 2014, il a coadapté Les Souvenirs, réalisé par Jean-Paul Rouve. Son film 

Jalouse, réalisé avec son frère, est sorti en novembre 2017. 
______________________________________________________________________________________________________ 
 

At thirty, Mathilde teaches French in a highschool and is in a happy relationship with Etienne. She loves her work 

and her students, to whom she communicates her passion for Flaubert, in particular one of his novels, Lô£ducation 

sentimentale. During their last trip to Croatia, Etienne asked her to marry him and start a family.                

But shortly after their return, Etienneôs behaviour changes. He is distant, somehow bothered. Pressing him with 

questions, Mathilde learns that he has seen his old girlfriend, Iris, and this encounter has left him distraught. He 

realizes that his life can be complete only with Iris. Mathildeôs world crashes down around her ears. Stricken with 

unbearable pain, she realizes that her entire life revolved around the man who has just left her. Despite the support 

of her neighbour, a psychiatrist, and the principal of the highschool, who appreciates her (and perhaps more), she 

founders and is eventually suspended. Her sister Agathe takes her in in the little apartment she shares with her 

husband, Frédéric, and their daughter, Lili. 
 

The relationship between the two sisters takes on a different aspect in this increasingly difficult cohabitation. New 

bonds develop behind the familyôs closed doors, where each member has trouble finding his and her equilibrium. It 

wonôt take much for it all to come undone.        
 

David Foenkinosôs novel is surprising in that its tone is more sombre than previous ones. He constructs a powerful 

portrait of a woman who believes she is living a wonderful love story. The sudden shock of abandonment and 

torment reveals her unexpected, icy personality. A subtle and surprising portrait of a passionate love and how it 

turns into something else. 
 

Deux soeurs is David Foenkinosôs sixteenth novel. Among his other works are Les Souvenirs, Je vais mieux, 

Charlotte (Prix Renaudot et Prix Goncourt des lycéens 2014), Le Mystère Henri Pick, and Vers la beauté. His 

novels have been translated into forty languages. In 2011, he and his brother adapted his book La Délicatesse for 

cinema, in a film starring Audrey Tautou and François Damiens. In 2014, he co-authored an adaptation of 

Les Souvenirs, directed by Jean-Paul Rouve. His film, Jalouse, directed with his brother, was released in November 

2017.    
  

Rights sold in Italian ( Solferino), German (Penguin Verlag), Spanish (Alfaguara), Catalan (Edicions 62), 

Dutch (Borgerhoff & Lamberigts) , Russian (Azbooka-Atticus), Bulgarian (Colibri)  and Persian (Hirmand).  
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Philippe FOREST 

Je reste roi de mes chagrins / I Remain the King of my Sorrows 
 

Roman - Blanche - 288 pages - août 2019 

 

 

En 1954, le Parlement britannique passe commande au peintre Graham Sutherland du 

portrait de Sir Winston Churchill. Comme si lôhistoire se d®roulait sur la sc¯ne dôun th®©tre, 

le roman raconte la rencontre de deux hommes: le premier est un artiste dôavant-garde 

aujourdôhui un peu oubli®, le second lôune des figures les plus l®gendaires du vieux 

vingtième siècle. Tout les oppose ð jusquô¨ lôamour quôils portent pareillement ¨ la 

peinture. Sans le savoir, ils ont pourtant en commun dôavoir perdu autrefois un enfant.  
 

Un tableau est un miroir où se réfléchissent à la fois les traits du peintre et ceux de son 

modèle. Il nous révèle notre propre visage semblable à celui de ce monarque déchu, Richard 

II, dans la tragédie éponyme de Shakespeare, et qui, au bout du compte, dépossédé de sa 

couronne et de son nom, reste cependant le roi de ses chagrins. 

 

Philippe Forest est né en 1962. Docteur ès Lettres, il a enseigné dans plusieurs universités britanniques. Depuis 

1995, il est professeur de litt®rature ¨ lôUniversit® de Nantes. Il est lôauteur de neuf romans, parmi lesquels 

LôEnfant ®ternel, prix Femina du premier roman (1997), Sarinagara, prix Décembre (2004), Le Nouvel Amour 

(2007), Tous les enfants sauf un (2007), Le Siècle des nuages (2010), Le Chat de Schrödinger (2013), Crue, Prix de 

la langue française et Prix Franz Hessel (2016) et LôOubli (2018). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

In 1954, the British Parliament commissioned a portrait of Sir Winston Churchill from painter Graham Sutherland. 

As if the story unfolded on a theater stage, the novel tells the story of two men meeting: the first is an artist of a 

forgotten avant-garde, the second one of the figures most legendary of the old twentieth century. Everything 

opposes them - up to the love they have for painting. Without knowing it, they both lived the loss of a child in the 

past. 
 

A painting is a mirror reflecting both the features of the painter and those of the model. It reveals to us our true 

colors, like the fallen monarch, Richard II, in the eponymous tragedy of Shakespeare, who, in the end, dispossessed 

of his crown and his name, nevertheless remained the king of his sorrows. 

 

Philippe Forest was born in 1962. Doctor of Letters, he taught in several British universities. Since 1995, he is a 

literature professor at the University of Nantes. He is the author of nine novels, which include LôEnfant ®ternel, 

Femina Award for a first novel (1997), Sarinagara, December Award (2004), Le Nouvel Amour (2007), Tous les 

enfants sauf un (2007), Le Siècle des nuages (2010), Le Chat de Schrödinger (2013), Crue, Award for French 

Language and Franz Hessel Prize (2016) and LôOubli (2018). 
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Hélène FRÉDÉRICK  

La Nuit sauve / Safe Night 
 

Roman -Verticales - 184 pages - février 2019 

 

 

La Nuit sauve nous plonge dans le Qu®bec profond, aupr¯s dôune bande de lyc®ens f°tant la 

fin de leur ann®e dô®tudes au d®but de lô®t® 1988. 
 

Le roman sôouvre sur le monologue int®rieur de Fred, un adolescent mature et mal dans sa 

peau. Ce soir-l¨, alors que ses camarades de classe sôameutent au bord dôun champ, il 

alimente le feu qui les tiendra en ®veil jusquôau bout de la nuit. Puis côest au tour de Mathieu 

de délivrer son point de vue. Lui est fils des propriétaires du terrain et initiateur de la fête. 

Garçon séduisant, il est d®j¨ pourvu dôun job ¨ la ócanneryô (conserverie) locale et dôune 

moto rutilante quôil fait p®tarader entre les rang®es de maµs. Côest enfin ¨ Julie de sôexprimer, 

en toute complicité avec son inséparable amie Sophie. Elles ont beaucoup à dire sur certaines 

invitées, sur Anélie, une bien-n®e dont lôarrogante beaut® fait tourner les t°tes, ou sur 

Caroline, dont les provocations obscènes excitent des désirs plus troubles. 
 

Dans une prose expressive et nerveuse, Hélène Frédérick restitue le climat mental de cette jeunesse dôoutre-

Atlantique à la fin des années 80. Chacun traverse cette nuit comme une épreuve initiatique, où tensions sociales et 

sexuelles sôattisent mutuellement. Au terme de cette nuit sauve et sauvage ï inspir®e dôun fait r®el ï,reste lô®clat 

persistant des « étoiles filantes » auxquelles sont dédiées ce roman. 

 

Hélène Frédérick est née à Saint-Ours, Québec, en 1976. Après des études de lettres, elle a travaillé dans le 

secteur de la librairie. Installée à Paris depuis 2006, elle collabore à des revues littéraires et signe des fictions 

radiophoniques sur France Culture et France Inter. Elle a déjà publié La poupée de Kokoschka (Verticales, 2010) et 

Forêt contraire (Verticales, 2014). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

La Nuit sauve takes us into the heart of rural Québec, with a band of high-school students celebrating the end of the 

school-year and the beginning of the summer of 1988.  
 

The novel begins with the monologue of Fred, a teenager who is mature but out of sorts with himself. That evening, 

while his classmates raise joyful hell on the edge of a field, he feeds the fire that will keep them up until the small 

hours of the morning. Then itôs Mathieuôs turn to explain his point of view. He is the son of the family that owns 

the field, and has initiated the party. An attractive boy, he already has a job at the local cannery and a shiny 

motorcycle that he likes to drive through the rows of corn. And finally, it is Julieôs turn to express her thoughts, in 

complicity with her inseparable friend Sophie. They have a lot to say about some of the other revellers ðabout 

Anélie, a well-bred girl whose arrogant beauty turns a lot of heads, or about Caroline, whose obscene provocations 

evoke the most troubling desires. 
 

In this story based on a real-life event, written in an expressive and terse style, Hélène Frédérick recreates the mood 

of this Quebec youth at the end of the 80s. At the end of that wild initiation night, where social and sexual tensions 

act upon each other as elements of arousal, persists the brilliance of these ñshooting starsò to whom this novel is 

dedicated.       

 

Hélène Frédérick was born in Saint-Ours, Québec, in 1976. After studies in literature, she worked in the bookstore 

business. She lives in Paris since 2006, where she contributes to literary reviews and writes fictions for radio on 

France Culture and France Inter. Her published works include La poupée de Kokoschka (Verticales, 2010) and 

Forêt contraire (Verticales, 2014).  
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René FRÉGNI  

Dernier arrêt avant l'automne / Last Stop Before Autumn           
 

Roman - Blanche - 176 pages  - mai 2019 

 

 

Le narrateur vit de petits boulots qui lui laissent du temps pour écrire. Grâce à Pascal, un ami, 

il trouve un travail id®al : gardien dôun monast¯re inhabit®, niché dans les collines. Il 

sôinstalle dans cet endroit tr¯s solitaire avec pour seule compagnie un petit chat nommé 

Solex. Un soir, en d®broussaillant lôancien cimeti¯re des moines, il d®terre une jambe 

humaine fraîchement inhumée. Quand il revient avec les gendarmes, la jambe a disparué 

Qui a été tué, et par qui ? Faut-il chercher du côté du camp des gitans, tout proche ? 

Lôenqu°te m¯nera, par des chemins d®tourn®s, ¨ des v®rit®s inattenduesé Entre temps, nous 

aurons traversé des paysages de cet arrière-pays provençal peint par René Frégni avec sa 

sensualité unique. Sa langue forte et lumineuse communique son émerveillement face à 

toutes les formes de vie et de plaisir. Lôintrigue polici¯re souligne lô©pret® de ces forêts et 

vallons sauvages et donne tout son rythme au r®cit jusquôau d®nouement. 

 

René Frégni est l'auteur d'une quinzaine de romans, imprégnés de son expérience. Il a exercé divers métiers, dont 

celui d'infirmier psychiatrique, et a longtemps animé des ateliers d'écriture à la prison des Baumettes, à Marseille, 

dans le Sud de la France. Il est lôauteur dôune quinzaine de romans, souvent dôinspiration autobiographique, en 

particulier, aux Éditions Gallimard, La Fiancée des corbeaux (2011), Sous la ville rouge (2013) et Je me souviens 

de tous vos rêves (2016), Les Vivants au prix des morts (2017). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

The narrator earns a living doing odd jobs that leave him the time to write. Thanks to Pascal, a friend, he finds the 

ideal position as guardian of an uninhabited monastery nestled in the hills. He moves into this very solitary place 

with his sole companion, a little cat named Solex. One evening, as he is clearing brush from what was once the 

monksô cemetery, he uncovers a human leg, buried only recently. When he returns with the gendarmes, the leg has 

disappeared. Who has been murdered, and by whom? Should he search among the gypsies, whose camp is nearby? 

His investigation will lead him, on a convoluted path, to some unexpected truths. Meanwhile, he takes us through 

the landscapes of the Provençal back country, painted by Fregni with a unique sensuality. The language he uses, 

powerful and luminous, communicates his utter wonder at all the forms of life and of pleasure he encounters. The 

intrigue of the mystery emphasizes the wild harshness of these forests and valleys and lends its rhythm to the 

narrative, all the way through the dénouement. 

 

René Frégni is the author of about fifteen novels, enriched with his own experiences. He has worked in several 

fields, was once a psychiatric nurse, and for a long time held writing workshops at Baumettes prison, in Marseille, 

in the south of France. Éditions Gallimard has published several of his novels, including  La Fiancée des corbeaux 

(2011), Sous la ville rouge (2013), Je me souviens de tous vos rêves (2016), and Les Vivants au prix des morts 

(2017). 
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Claudine GALEA  

Les choses comme elles sont / Things as they Are 
 

Roman - Verticales - 248 pages - janvier 2019 

 

 

« Ça a commencé de tant de façons qu'elle ne sait pas quand ça a vraiment commencé.»  
 

Les choses comme elles sont retrace l'émancipation d'une enfant curieuse de tout, devenue 

adolescente rebelle, puis jeune femme sur le seuil de tous les possibles. À ses côtés, on 

plonge dans une existence familiale d'une grande âpreté, avec des «trous noirs» inavouables 

mais indélébiles. On respire aussi l'épaisseur langagière des époques traversées à Marseille, 

et les relents amers de l'Histoire d'une rive à l'autre de la Méditerranée.  
 

La fresque romanesque de Claudine Galea, au plus près des sensations et des voix, allie la 

puissance d'une écriture lyrique et le recul d'une enquête sur les zones sombres de notre récit 

national. 

 

Née en 1960 à Marseille, Claudine Galea est journaliste, romancière et dramaturge. Elle anime de nombreux 

ateliers dô®criture et con­oit des lectures publiques et des pi¯ces radiophoniques. Parmi ses pi¯ces, Au bord (2010) 

a obtenu le Grand Prix de littérature dramatique et Au bois (2014) le Prix Collidram. 

 

 

___________________________________________________________________________________________ 

 

 

ñIt started in so many ways that she wasnôt even sure when it truly began.ò 
 

Les choses comme elles sont retraces the emancipation of a child curious pf everything, who becomes a rebellious 

teenager, then a young woman at the crossroad of all possibilities. We dive by her side into a harsh family setting, 

with unmentionable but indelible ñblack holesò. We also feel the different language transformations that have 

shaped Marseille, and the bitter hints of history from one side of the Mediterranean to the other. 
 

Claudine Galea's fresco of sensations and voices combines the power of poetic writing with the objectivity of an 

investigation into the dark areas of our national narrative. 

 

Born in 1960 in Marseille, Claudine Galea is a journalist, novelist and playwright. She conducts numerous writing 

workshops and participates in public readings and radio plays. Of her works, Au bord (2010) won the Grand Prize 

for Dramatic Literature and Au bois (2014) the Collidram Prize. 
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Tristan GARCIA  

Âmes. Histoire de la souffrance I / Souls. History of Suffering I    6,000 copies sold (29/10/2019) 
 

Roman - Blanche - 720 pages - janvier 2019 

 

 

 ç Jôai peur de la croix. Il para´t que ce nôest pas tr¯s long, mais côest le dernier moment, il 

faut le passer, et ­a fait mal. Jôai peur dôavoir encore mal. Je nôai pas le courage, eté Sôil y 

avait quelque chose dôagr®able apr¯s, mais il nôy a riené Jôai peur que ­a dure, jôai peur 

dôavoir la respiration coup®e, de sentir une enclume contre mes poumons. Jôaimerais °tre 

mort. Je ne veux pas attendre. Je ne veux plus vivre maintenant, je voudrais que ça finisse 

tout de suite, sans avoir à y penser. 

ï Tu vis. Tu ne mourras jamais. » 
 

ê travers les si¯cles, depuis la toute premi¯re ®tincelle de douleur au sein dôun organisme, 

quatre âmes se croisent, se battent, se ratent et se retrouvent. Successivement animales et 

humaines, elles voyagent au Néolithique, en Mésopotamie, à travers la Méditerranée à 

lôĄge de Bronze, dans la Chine ancienne des Wu, sous lôEmpire romain, dans le royaume 

indien de Samudragupta ou au beau milieu du désert australien. Elles meurent, elles reviennent. Chacune de leurs 

existences est lôoccasion dôun r®cit, petite partie dôune fresque dont le sens se d®voilera peu ¨ peu: lô®pop®e des 

oubliés, le chant des perdants, le grand livre des êtres morts dans lôombre. Les h®ros en sont des femmes, des 

esclaves, des lépreux, des enfants ou des bêtes dont lôesprit se souvient, oublie, g®n®ration apr¯s g®n®ration, mais 

progresse ¨ lôaveugle dans les galeries du passé. 
 

Âmes est le premier tome dôune « Histoire de la souffrance » qui en comptera trois. Côest un projet ambitieux et 

désespéré de ressusciter tout ce qui a vécu, petit ou grand, rare ou nombreux, mis®rable ou glorieux. Côest aussi un 

foisonnant roman dôaventures pour notre ®poque, un roman multiple, d®centr® de lôOccident et attentif ¨ tous les 

°tres. Côest enfin la légende dorée de notre monde, adressée aux temps futurs. 

 

Tristan Garcia est n® en 1981. Il est lôauteur de quatre romans aux £ditions Gallimard, dont La Meilleure Part des 

hommes (2008), Faber (2013) et 7, prix du Livre Inter 2016 (2015). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

 ñI am afraid of the cross. Itôs said that itôs not very long, but itôs the last moment. One has to get past it, and it 

hurts. Iôm afraid of feeling pain again. I donôt have the courage andé If only there were something pleasant 

afterwards, but thereôs nothing. Iôm afraid it will go on and on, Iôm afraid to have my breath cut off, to feel an anvil 

pressing down upon my lungs. I would like to be dead. I donôt want to wait. I donôt want to live any longer now, I 

want it to be over with right away, without having to think about it. 

ï You live. You will never die.ò  
 

Throughout the centuries, since the first spark of pain in an organism, four souls intersect, struggle, miss each 

other, and find one another again. One after another, being animals and humans, they travel through the Neolithic 

era, in Mesopotamia, across the Mediterranean during the Bronze Age, in ancient China of the Wu dynasty, under 

the Roman Empire, in the Indian kingdom of Samudragupta, and in the middle of the Australian desert. They die, 

they return to life. Each of their existences leads to a narrative account, a small part of a fresco whose meaning will 

gradually become clear: the epic of the forgotten, the song of the losers, the great book of those who die in the 

shadows. The heroes are women, slaves, lepers, children, or beasts, whose spirits remember and forget, generation 

after generation, as they advance blindly through the corridors of the past. 
 

Âmes is the first of three volumes of a ñHistory of Sufferingò. It is an ambitious and desperate plan to resuscitate all 

who have lived, small or great, many or a very few, wretched or glorious. It is also a rich and lively adventure 

novel for our times, a multi-faceted novel, not centred on the West, with attention to all beings. It is finally the 

golden legend of our world, addressed to future times. 

 

Tristan Garcia  was born in 1981. Éditions Gallimard has published four of his novels, including La meilleure part 

des hommes (2008), Faber (2013), and 7, Prix du Livre Inter 2016 (2015). 
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Jérôme GARCIN 

Le Dernier Hiver du Cid / The Cidôs Last Winter                                 27,000 copies sold (29/10/2019) 
 

Roman - Blanche - 208 pages - octobre 2019 

 

 

Il y a soixante ans, le 25 novembre 1959, disparaissait Gérard Philipe. Il avait trente-six ans. 

Juste avant sa mort, ignorant la gravité de son mal, il annotait encore des tragédies grecques, 

r°vait dôincarner Hamlet et se pr®parait ¨ devenir, au cin®ma, le Edmond Dant¯s du Comte de 

Monte-Cristo. Côest quôil croyait avoir la vie devant lui. Du dernier ®t® ¨ Ramatuelle au 

dernier hiver parisien, semaine apr¯s semaine, jour apr¯s jour, lôacteur le plus accompli de sa 

g®n®ration se pr®parait, en v®rit®, ¨ son plus grand r¹le, celui dôun ®ternel jeune homme. 

 

Jérôme Garcin est lôauteur dôune quinzaine de livres aux £ditions Gallimard, parmi lesquels 

La Chute de cheval (1998,), Olivier (2011), Le voyant (2015) et Le Syndrome de Garcin 

(2018). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

Sixty years ago, on November 25, 1959, Gérard Philipe passed away. He was thirty-six years old. Just before his 

death, unaware of the gravity of his illness, he was still annotating Greek tragedies, dreaming of playing Hamlet 

and preparing to become Edmond Dantes from the Count of Monte Cristo on screen. He thought he had his whole 

life ahead of him. From the last summer in Ramatuelle to the last Parisian winter, week after week, day after day, 

the most accomplished actor of his generation was in reality preparing for his greatest role: the man who remains 

forever young. 

 

Jérôme Garcin is the author of over fifteen books published by Éditions Gallimard, including La Chute de cheval 

(1998), Olivier (2011), Le voyant (2015) and Le Syndrome de Garcin (2018). 
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François GARDE 

Roi par effraction / King by Intrusion   9,200 copies sold (29/10/2019) 

 

Roman - Blanche - 304 pages - août 2019 

 

 

ç Vous, roi de Naples ? Le titre dont vous vous parez nôexiste pas. Le droit de conqu°te est 

r®serv® aux princes. Un aventurier ne saurait sôen pr®valoir. Vous nô°tesé rien, Monsieur. è  
 

En 1815, Joachim Murat tente de reconquérir le tr¹ne de Naples, quôil vient de perdre apr¯s 

six ans de r¯gne. Lôascension de ce fils dôun aubergiste, devenu g®n®ral de la R®volution, 

puis mar®chal dôEmpire nôavait jusque-l¨ jamais connu dôautres limites que la volont® de 

Napoléon. Le destin de celui que Caroline Bonaparte avait choisi pour ®poux sôarr°te soudain 

brutalement. Capturé, jeté en prison, il est exécuté le 13 octobre 1815.  
 

Roi par effraction raconte la trajectoire dôun homme devenu roi en for­ant les portes de 

lôHistoire. 

 

Né au Cannet en 1959, François Garde, haut fonctionnaire, a publié Ce quôil advint du sauvage blanc (Prix 

Goncourt du premier roman 2012), Pour trois couronnes (2013), La Baleine dans tous ses états (2015), LôEffroi 

(2016), Petit ®loge de lôOutre-mer (2018), Marcher à Kerguelen (2018) et La position des pôles. Petit traité de 

géopolitique subjective (2019). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

"You, King of Naples? The title you carry does not exist. Conquest rights are reserved for princes. An adventurer 

can not avail himself of it. Sir, you are... nothing." 
 

In 1815, Joachim Murat tried to regain the throne of Naples, which he lost after six years of reign. The ascension of 

this son of an innkeeper, who became general of the Revolution, then marshal of the Empire had until then not 

known other limits than Napoleonôs wishes. The fate of the man that Caroline Bonaparte had chosen for her 

husband suddenly stopped. Captured, and put behind bars, he was executed on October 13, 1815. 
 

Roi par effraction tells the story of a man who became king by forcing the doors of history. 

 

Born in Le Cannet in 1959, François Garde, a senior official, published Ce quôil advint du sauvage blanc (2012 

Goncourt Prize for a first novel), Pour trois couronnes (2013), La Baleine dans tous ses états (2015), LôEffroi 

(2016), Petit ®loge de lôOutre-mer (2018), Marcher à Kerguelen (2018) and La position des pôles. Petit traité de 

géopolitique subjective (2019). 

 

 

Rights sold in German (C.H. Beck) and Italian (Corbaccio). 
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Marie GAUTHIER  

Court vêtue / Skimpily Dressed   7,500 copies sold (30/10/2019) 

 

1
er
 Roman - Blanche - 112 pages - janvier 2019 Prix Goncourt du premier roman 2019 

 

 

ç Vive, l®g¯re, alerte, elle ®tait comme un courant dôair dans la maison. Elle arrivait pour 

repartir une seconde plus tard. La nuit, elle filait sans prévenir. Puis soudain elle était dans 

sa chambre, dans son lit. F®lix lôentendait respirer dans son sommeil. Il imaginait sa poitrine 

en train de se gonfler sous la chemise de nuit. » 
 

À quatorze ans, Félix se retrouve en apprentissage dans un bourg poussiéreux, écrasé de 

chaleur, logé dans une maison où vivent entre autres son patron cantonnier et sa fille 

Gilberte, dite Gil, seize ans. Gil travaille ¨ la sup®rette, sôoccupe des repas et du m®nage. 

Dans le temps qui lui reste, elle couche avec des hommes. Beaucoup dôhommes, sans nom, la 

plupart du temps plus ©g®s quôelle : Gil offre son corps à qui le veut, sans dire jamais non. 

Son père, alcoolique, en est désespéré, mais il ne dit rien. Elle fascine le garçon maladroit et 

naµf qui sôest install® chez elle. F®lix vit dans lôattente dôun regard de Gil, dôun gesteé 
 

Lôauteur restitue avec force lôatmosph¯re moite et oppressante du bourg en plein ®t®, les odeurs, les sensations 

confuses et les premiers émois sexuels du jeune garçon, la sensualité trouble du corps de Gil ï très intense dans sa 

transparence même. On sort de cette lecture avec le sentiment dôavoir partag® pendant quelques heures un myst¯re 

ambigu et noir, dôavoir senti, toute proche, la pr®sence charnelle dôune tr¯s jeune femme. 

 

Marie Gauthier  est n®e ¨ Annecy. Apr¯s des ®tudes de Lettres ¨ Lyon, elle sôest dirig®e vers le théâtre. Elle vit à 

Paris. Court vêtue est son premier roman.  

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

"Lively, light and alert, she was like a breeze in the house. She would come in and leave a second later. At night, 

sheôd leave without warning. Then suddenly she was in her room, in her bed. Felix could hear her breathing in her 

sleep. He imagined her chest swelling under her nightgown." 
 

At the age of fourteen, Felix finds himself an apprentice in a dusty old town, where itôs always scorching hot, and is 

housed by his boss and his sixteen-year-old daughter Gilberte, who goes by the nickname "Gil".  

Gil works at the supermarket, takes care of meals and house chores. Whatever time she has left, she spends 

sleeping with men. Many men, with no names, and mostly older than her: Gil offers her body to anyone, without 

ever saying no. It makes her alcoholic father miserable, but he doesnôt say a thing. She fascinates the clumsy and 

naive boy who just moved in with them. Felix longs for a look from Gil, a sign... 
 

The author recounts perfectly the damp and oppressive atmosphere of this village in the middle of summer, its 

smells, the confusion and the sexual awakening of young Felix, the complex sensuality of Gil's body - very intense 

in its transparency. This book leaves us feeling as if weôve shared for a few hours, and very closely, an ambiguous 

and dark mystery, as well as the carnal presence of a very young woman. 

 

Marie Gauthier  was born in Annecy. After studying literature in Lyon, she pursued theater. She lives in Paris. 

Court vêtue is her first novel. 

 

 

 Rights sold in Spanish (Nordica). 
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Franz-Olivier  GIESBERT 

Le Schmock / The Schmuck    51,000 copies sold (30/10/2019) 
 

Roman - Blanche - 416 pages - mai 2019 

 

 

« Jô®cris des romans pour raconter des histoires. Depuis longtemps, jôen avais une qui me 

courait dans la tête et qui se déroulait dans lôAllemagne dite nazie du si¯cle dernier, en 

Bavi¯re. Une histoire dôamour, dôamiti®. Pendant plus de dix ans, jôai lu tous les livres 

dôhistoire qui traitaient dôHitler et du nazisme. Jôessayais dôappr®hender ce qui sô®tait pass® 

dans les années 1930, pourquoi on nôavait rien vu venir, qui avait faut®, comment on en ®tait 

arriv® l¨, jusquô¨ lôholocauste. Je ne pr®tends pas vous donner dans ce livre toutes les 

r®ponses ¨ ces questions mais je suis convaincu que le roman a un sixi¯me sens et quôil 

permet parfois dôaller tr¯s loin dans la compr®hension du monde. Je crois que lôhistoire 

dôElie, Elsa, Lila, Karl et tous les autres apporte quelques cl®s. 
 

Bien s¾r, ils môont ®chapp®, comme la plupart des personnages de roman. Ils vivent leur 

propre destin au temps du nazisme, ¨ lôombre dôHitler, et ils ont des caract¯res diff®rents, 

disent des choses contradictoires. Mais lôun des m®rites de la litt®rature est de montrer la complexit® du monde, qui 

est toujours meilleur quôon peut le croire. Meilleur et pire. »  

Franz-Olivier Giesbert 

 

Journaliste, biographe et romancier, Franz-Olivier Giesbert a notamment publié aux Éditions Gallimard Un très 

grand amour (2010), Dieu, ma mère et moi (2012), La cuisini¯re dôHimmler (2013), Lôarracheuse de dents (2016) 

et Belle dôamour (2017) et La derni¯re fois que jôai rencontr® Dieu (2018). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

"I write novels to tell stories. For a long while, I had one running around in my head that took place in Nazi 

Germany in the 20
th
 century, in Bavaria. A love story, a story of friendship. For over a decade, I read all the history 

books I could get my hands on that dealt with Hitler and Nazism. I tried to understand what happened in the 1930s, 

why no one saw what was coming, who was at fault, how it had all come to that, all the way to the Holocaust. In 

this book, Iôm not claiming to give the answers to these questions, but I am convinced that novels have a sixth 

sense that sometimes allows one to go very far in terms of understanding the world. I believe the story of Elie, Elsa, 

Lila, Karl and all the rest of them offer a few keys. 
 

Of course, they eluded me, the way most characters in a novel do. They lived their own lives in the days of Nazism, 

in the shadow of Hitler, and each had a different character, and they said contradictory things. But one of the 

qualities of literature is to reveal the complexity of the world, which is always better than one might believe. Better 

and worse." 

Franz-Olivier Giesbert 

 

Journalist, biographer and novelist, Franz-Olivier Giesbertôs works published by Éditions Gallimard include Un 

très grand amour (2010), Dieu, ma mère et moi (2012), La cuisini¯re dôHimmler (2013), Lôarracheuse de dents 

(2016), Belle dôamour (2017), and La derni¯re fois que jôai rencontr® Dieu (2018). 
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Louis GUILLOUX  

L'I ndésirable / The Undesirable One 
 

Roman - Blanche - 192 pages - février 2019 

 

 

Pendant la Première Guerre Mondiale, M. Lanzer, professeur dôallemand ¨ Belzec, une ville 

de lôarri¯re, fait fonction dôinterpr¯te aupr¯s des prisonniers du camp de concentration voisin. 

Côest un homme bon que les prisonniers apprécient. Les Balzéciens, eux, viennent observer 

les « indésirables » et les insulter. Parmi ces badauds, Lanzer a la désagréable surprise de 

compter son collègue Badoiseau. Lorsque la vieille Alsacienne malade que Lanzer a fait 

sortir du camp meurt en léguant ses bijoux à la famille Lanzer pour la remercier de ses soins, 

la relation avec Badoiseau sôenvenime. Ayant aperçu la fille Lanzer avec une bague en or à 

son doigt, Mme Badoiseau a r®pandu dans la ville lôhistoire dôun Lanzer spoliateur. La 

rumeur enfle au point que les Lanzer deviennent lôobjet de la d®testation de toute la ville. 

Lorsque le fils du proviseur, blessé de guerre, rentre chez lui et découvre la mise au ban 

inique des Lanzer, il prend leur parti et devient le nouvel indésirable. 
 

£crit en 1923 et rest® in®dit ¨ ce jour, cet ouvrage de jeunesse est la matrice de toute lôîuvre de Louis Guilloux, 

dont la th®matique g®n®rale est la fraternit®, lôaccueil des exclus et des ç ind®sirables » de tous bords. 

 

Romancier, journaliste et scénariste, Louis Guilloux (1899-1980) travaille au journal óLôIntransigeantô de 1921 à 

1924. Jean Grenier, Jean Guéhenno, André Malraux, André Gide et Albert Camus furent de ses amis. Il sôest vou® 

d¯s 1935 ¨ lôaide humanitaire aux r®fugi®s espagnols et aux personnes déplacées, tout en poursuivant son îuvre. 

La publication du Sang noir, la même année, lui assure la célébrité. Lôessentiel de son îuvre  est disponibles aux 

Éditions Gallimard. 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 
 

 

During World War One, Mr. Lanzer, a German teacher in the backcountry of Belzec, works as an interpreter for 

prisoners in the nearby concentration camp. He is a good man that prisoners appreciate. Meanwhile, the people 

from Belzec come to watch the "undesirables" and insult them. Among these onlookers, Lanzer has the unpleasant 

surprise of running into his colleague Badoiseau. When the elderly and sick Alsatian woman that Lanzer got out of 

the camps dies, and leaves his family her jewelry as a thank you for the care she received, Lanzer and Badoiseauôs 

relationship takes a turn for the worst. After seeing the Lanzer daughter with a gold ring on her finger, Ms. 

Badoiseau spreads the rumor that Lanzer stole the jewelry. The rumor blows up so much so that the Lanzers 

become the object of hatred all over town. When the son of the headmaster, who was injured in combat, returns 

home and discovers how the Lanzers are treated, he takes their side and becomes the new undesirable one. 
 

Written in 1923 and unpublished to this day, this book is the matrix for the entire body of work of Louis Guilloux, 

who wrote extensively on topics such as fraternity, the treatment of misfits and "undesirables" of all sorts. 

 

Novelist, journalist and screenwriter, Louis Guilloux (1899-1980) worked for the newspaper 'L'Intransigeant' from 

1921 to 1924. He was friends with people such as Jean Grenier, Jean Guéhenno, Andre Malraux, André Gide and 

Albert Camus. He devoted himself as early as 1935 to providing humanitarian aid to Spanish refugees and 

displaced people, while pursuing his career. His rise to fame happened the same year with the publication of Sang 

noir. Most of his works are available at Éditions Gallimard.  
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Lilia HASSAINE  

Lôíil du paon / The Peacockôs Eye 
 

1
er
 roman - Blanche - 240 pages - octobre 2019 

 

 

ç Le plumage de lôoiseau ®tait serti de cent globes ronds et brillants, ocelles hypnotiques 

disposés avec soin sur toute la longueur de la traîne. Héra était fascinée par ces petites 

planètes qui habillaient la robe rousse du paon. La lumière du matin, diffractée par les 

lamelles des plumes, oscillait du vert émeraude au doré, moiré de reflets bleus métalliques. 

Sur ses ailes, des centaines de plumes parsemées de perles claires, aussi éclatantes que les 

®toiles dôune nuit sans lune. Quant ¨ lôherbier de sa fourrure, il avait la couleur ocre des 

feuilles mouill®es dôoctobre, que pi®tinait d®j¨ H®ra, loin de son ´le. ê lôombre des 

marronniers, elle découvrit les premières images de Paris. » 
 

Après avoir toujours vécu sur une île sauvage de Croatie, Héra se retrouve à Paris chez une 

tante qui la traite comme une étrangère. Tandis que son petit cousin Hugo reporte toute son 

affection sur elle, Gabriel, le myst®rieux instituteur de lôenfant, lôinitie aux plaisirs de la ville. 

Vite intégrée à la jeunesse des beaux quartiers, contaminée par le cynisme ambiant, Héra semble se satisfaire dôune 

certaine artificialit®. Mais un drame bouleverse le cours de son destiné  
 

Lôîil du paon est un conte sensuel et cruel sur lôenvers des apparences. 

 

Née en 1991, Lilia Hassaine est journaliste. Lôîil du paon est son premier roman. 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

"The birdôs plumage was set with a hundred round and brilliant globes, hypnotic ocelli arranged carefully along 

the train. Hera was fascinated by these little planets which made the peacockôs red dress. The morning light, 

diffracted by the lamellae of the feathers, ranged from emerald green to golden, with metallic blue reflections. On 

its wings, hundreds of feathers dotted with clear pearls, as bright as the stars of a moonless night. As for the 

herbarium of its fur, it had the ocher color of October's wet leaves, which Hera was already trampling, far away 

from her island. In the shade of the chestnut trees, she discovered her first sights of Paris." 
 

Having always lived on a wild island in Croatia, Hera finds herself in Paris with an aunt who treats her like a 

stranger. While her little cousin Hugo projects all his affection on her, Gabriel, the mysterious tutor of the child, 

introduces her to the pleasures of the city. Quickly integrated with the youth from the beautiful neighborhoods, 

contaminated by the ambient cynicism, Hera seems to be satisfied with a certain artificiality. But a dramatic event 

changes the course of her destiny... 
 

Lôîil du paon is a sensual and cruel tale on what hides behind appearances. 

 

Born in 1991, Lilia Hassaine is a journalist. Lôîil du paon is her first novel. 
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Hugues JALLON 

Hélène ou le soulèvement / Hélène or the Uprising 
 

Roman - Verticales - 146 pages - février 2019 

 

 

Loïc et Hélène ont deux enfants. Ils vivent dans une charmante maison à Libourne. Rien 

nôaurait d¾ troubler leur paisible existence, mais il a suffi quôun ancien camarade de fac de 

Loµc, lôavocat mondain Richard, les convie à fêter ses quarante ans dans un appartement 

haussmannien du quartier de lôOp®ra pour que tout bascule. Tandis que la soirée bat son 

plein, H®l¯ne sôassoupit sur un divan ¨ lô®cart, sous lôemprise dôun r°ve ®rotique inqui®tant. 

Un inconnu, assis en face, la prend en photo avec son t®l®phone, juste avant quôelle ne 

sô®veille en larmes et que Loµc ne lôoblige ¨ rentrer pr®cipitamment ¨ lôh¹tel.  
 

Sit¹t son mari couch®, elle sô®clipse et, telle une somnambule, revient ¨ la f°te o½ lôinconnu, 

toujours à la même place, saisit la main de sa « belle endormie »é Les voilà qui sortent aux 

premi¯res lueurs de lôaube, sautent dans un train, puis louent une voiture pour un long 

périple qui va les conduire en Grèce, où ils trouveront refuge dans une chambre du centre de 

la capitale hellénique. 
 

Recyclant les clich®s de la passion adult¯re, Hugues Jallon nôa pas choisi de les tourner en dérision, au contraire. 

Partant de cette passion subite ï n®e dôun soul¯vement du cîur et dôune photo vol®e ï, il a donné à la romance 

extra-conjugale une radicalité dérangeante, entre ravissement et captivité amoureuse. Grâce à son écriture onirique 

ou lacunaire, il prête à ses personnages une profondeur troublante et une dur®e hors norme qui nôest pas sans 

rappeler certains films dôAntonioni. De m°me, les extraits de roman-photo qui sôenchev°trent dans la fiction 

figurent au premier degr® lôimpossible dialogue qui rend cette relation amoureuse aussi éperdue que perdue 

dôavance. 

 

Né en 1970 à Bordeaux, Hugues Jallon a été directeur éditorial de La Découverte, puis conseiller pour le 

d®veloppement ®ditorial du Seuil et PDG de La D®couverte avant dô°tre nommé à la direction du Seuil. De lui, les 

Éditions Gallimard ont déjà publié Zone de combat, prix de lôInaper­u 2008 (Verticales, 2007), Le Début de 

quelque chose (Verticales, 2010) et La Conquête des coeurs et des esprits (Verticales, 2015). 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

Loïc and Hélène have two children. They live in a charming little house in Libourne, south of France. Nothing 

would have troubled their peaceful existence were it not for Loµcôs old classmate Richard, a society lawyer, who 

invites them to his 40
th
 birthday party in Paris, in his elegant apartment near the Opera. The evening is in full swing 

when, in another room, Helen falls asleep on a sofa, suddenly overcome by a disturbing erotic dream. A stranger 

sitting across from her snaps a photo of her with his phone, just before she wakes up in tears and Loïc insists on 

taking her back to the hotel.  
 

As soon as her husband has gone to bed, Hélène slips out and, like a sleep-walker, returns to the party where the 

stranger, still seated in the same place, takes the hand of his ñbeautiful dreameròé The two of them leave at dawn; 

hop on a train, then rent a car for a long journey that will take them to Greece, where they find refuge in the centre 

of Athens.                                                          
 

Beginning with this sudden love at first sight, born of a heartfelt uprising and a stolen photo, Hugues Jallon lends to 

this extra-conjugal romance a disturbingly radical nature, between passion and abduction. In a style that is in turn 

dreamlike or elusive, he gives his characters a troubling depth that reminds one of some of Antonioniôs films. In the 

same manner, excerpts of foto-novelas entwined with the story translate the impossible dialogue that makes this 

relationship as passionate as it is doomed. 

 

Born in Bordeaux in 1970, Hugues Jallon was editorial director of publishing house La Découverte, then Director 

of Le Seuil. Éditions Gallimard published his Zone de combat, Prix de lôInaper­u 2008 (Verticales, 2007), Le 

Début de quelque chose (Verticales, 2010) and La Conqu°te des cîurs et des esprits (Verticales, 2015). 
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« Je traque un homme depuis plusieurs mois. Sans relâche. Comme un chasseur affamé. Cet 

homme sôappelle Robert Cailliau. Il fuit les journalistes, il refuse les conf®rences, il se m®fie 

comme de la peste de la moindre photo de lui qui pourrait se retrouver sur Facebook. Il veut 

juste dispara´tre des radars. ê cette fin, il sôest retranch® chez lui, dans les vastes for°ts du 

Jura, à quelques kilomètres de Genève, là où tout a commencé il y a trente ans. »  
 

Qui est Robert Cailliau ? Les articles à son sujet ne se contentent pas dô°tre rares pour un 

homme dôune telle envergure historique : de fa­on plus surprenante encore, ils divergent. 

Pr®sent® parfois comme le seul homme ¨ avoir cru dans la proposition dôun jeune Anglais, 

Tim Berners-Lee, consistant à créer un syst¯me dôinformations partag®, plus tard appel® le 

World Wide Web (et quôon d®signe aussi, ¨ cause dôune confusion tr¯s r®pandue, par le 

terme Internet), souvent Cailliau passe pour le co-inventeur du Webé Cet homme m®connu serait donc ¨ lôorigine 

dôune des plus grandes r®volutions dans lôhistoire de lôhumanit®. Parce quôil r®alise combien son histoire a ®t® 

n®glig®e, Quentin Jardon sôest lanc® ¨ sa recherche. En remontant aux origines de la r®volution de lôinformation, 

avant le règne de Facebook, Google, Instagram et Amazon, avant la création de Wikipédia et de YouTube, avant 

les d®sillusions et les empoignades, avant la ru®e vers lôor, avant que lôAm®rique sôen m°le, il nous raconte tout 

simplement la genèse de la dernière utopie du XX
e
 siècle. 

 

Journaliste indépendant spécialisé dans les portraits et les longs récits, ancien rédacteur en chef de la revue 24h01, 

cofondateur du magazine Wilfried, Quentin Jardon est né à Bruxelles en 1989. Alexandria est son premier livre. 

 

 

____________________________________________________________________________________________ 

 

 

ñI have been tracking down a man for several months. Relentlessly, like a hungry hunter. This manôs name is 

Robert Cailliau. He flees the press, refuses to give lectures, is suspicious of the least photo of him that might pop 

up on Facebook, as though it were the plague. He just wants to stay off everyoneôs radar. To this end, he has holed 

up in his home, in the vast forests of the east of France, in the Jura, a few kilometres from Geneva, there where 

everything began thirty years ago.ò 
 

Who is Robert Cailliau? For a man of such historic stature, the articles that have been written about him are rare; 

but what is even more surprising is that they diverge. Sometimes presented as the only man ever to have believed in 

the proposition of a young Englishman, Tim Berners-Lee, that consisted of creating a system of shared information, 

later on termed the World Wide Web (also referred to as the Internet, because of a widespread confusion), Cailliau 

has often passed for the co-inventor of the Web. This little known man would thus be at the origin of one of the 

greatest revolutions in the history of humanity. Realizing the extent to which his story has been neglected, Quentin 

Jardon set out to find him. By researching the origins of the information revolution, prior to the reign of Facebook, 

Google, Instagram and Amazon, before the creation of Wikipedia and YouTube, before the disillusions and the 

squabbles, before the gold rush, before America became involved in it, he tells us quite simply the story of the 

genesis of the last utopia of the 20
th
 century.   

 

A freelance journalist who specializes in portraits and long narratives, former editor in chief of the review 24h01 

and cofounder of the magazine Wilfried, Quentin Jardon was born in Brussels in 1989. Alexandria is his first 

book.        

  




